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Pirms lietošanas

Šajā nodaļā aprakstīta svarīga informācija, kas jāzina pirms izstrādājuma izmantošanas.

Šim izstrādājumam būtiskās rokasgrāmatas

Nodrukāta rokas‐
grāmata

Sāciet šeit
Aprakstītas standarta uzstādīšanas darbības, sākot ar izsaiņošanu un beidzot ar papīra ievietošanu.

Elektroniskā rok‐
asgrāmata

Lietotāja rokasgrāmata (šī rokasgrāmata)
Tajā aprakstītas izstrādājuma funkcijas un darba procesi, apkopes darbības un problēmu novēršana.
Skatiet tālāk norādīto URL.

https://epson.sn

Elektroniskā rok‐
asgrāmata

CW-C8000 Series ierīču dokuments “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata)
Sniedz informāciju, kas vajadzīga ierīces uzstādīšanai, ikdienas darbību veikšanai un kopējās ierīces
izmantošanas sistēmas izveidošanai.

Šo dokumentu var lejupielādēt tālāk norādītajā vietrādī URL.

https://epson.sn

Elektroniskā rok‐
asgrāmata

Tiešsaistes videorokasgrāmata
Videoklipos viegli saprotamā veidā ir paskaidrots, kā pareizi uzstādīt printeri. Lai skatītu videoklipus,
noklikšķiniet uz tālāk parādītā URL.

https://support.epson.net/p_doc/95e/

Videoklipu saturs var tikt mainīts bez iepriekšēja brīdinājuma.

Jaunākās versijas lejupielādēšana

Printera draiveru, utilītprogrammu un rokasgrāmatu jaunākās versijas var lejupielādēt tālāk norādītajā vietrādī
URL.

https://epson.sn
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Tiešsaistes videorokasgrāmatas skatīšana

Videorokasgrāmatas ir pieejamas pakalpojumā YouTube. Lai skatītu videoklipus, noklikšķiniet uz tālāk parādītā
URL.

https://support.epson.net/p_doc/95e/

Ja videoklipa atskaņošanas laikā netiek rādīti subtitri, noklikšķiniet uz tālāk parādītās subtitru ikonas.

Šajā rokasgrāmatā izmantotie simboli

Lai izceltu svarīgu informāciju, šajā rokasgrāmatā ir izmantoti tālāk norādītie simboli.

Ar drošību saistītie simboli

Tālāk norādītie simboli ir lietoti šajā rokasgrāmatā, lai garantētu drošību un šī izstrādājuma pareizu lietošanu, kā
arī lai novērstu apdraudējumu jums un citām personām un nepieļautu īpašuma bojājumus. Pirms lasāt
rokasgrāmatu, pārliecinieties, ka pilnībā izprotat to nozīmi.

!
Brīdinājum

s

Ja ierīce tiek izmantota nepareizi un šis simbols tiek ignorēts, ir iespējamas nopietnas traumas vai nāve.

!Uzmanību Ja ierīce tiek izmantota nepareizi un šis simbols tiek ignorēts, ir iespējamas traumas vai īpašuma
bojājumi.

Ar vispārīgu informāciju saistīti simboli

c Svarīgi Apzīmē informāciju, kas jāievēro ierīces izmantošanas laikā. Ja šī informācija tiek ignorēta un ierīce tiek
izmantota nepareizi, ir iespējama ierīces atteice vai darbības kļūdas.

Piezīme Apzīmē papildu skaidrojumus un jums noderīgu informāciju.

U Apzīmē lappuses numuru, kurā pieejama ar attiecīgo tēmu saistīta informācija.

Norāda, ka darbības var skatīt vadības panelī. Lai skatītu instrukcijas darbību izpildei, sākuma ekrānā
dodieties uz ? (Help) – How To....
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Norāda, ka ir pieejama videorokasgrāmata. Lai skatītu videoklipu, noskenējiet kvadrātkodu.
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Informācija par šī izstrādājuma modeļiem

Spīdīga melnā tinte/matēta melnā tinte

Jūs varat izvēlēties, kāda veida melno tinti izmantot – spīdīgo melno (BK) vai matēto melno (MK). Pirmo reizi
ieslēdzot printeri, tiek parādīts paziņojums ar lūgumu izvēlēties tintes veidu.

Atbalstītie papīra veidi atšķiras atkarībā no melnās tintes veida. Sk. "Papīra specifikācijas" 95. lpp..

c Svarīgi Kad melnās tintes veids ir izvēlēts un tinte uzpildīta printerī, melnās tintes veidu nevar mainīt.
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Izstrādājuma un draiveru versijas

Izmantojiet jaunākās aparātprogrammatūras, printera draiveru un utilītprogrammu versijas. U "Jaunākās versijas
lejupielādēšana" 4. lpp.

Izstrādājuma versijas pārbaude

Izstrādājuma aparātprogrammatūras versiju varat pārbaudīt, izdrukājot statusa lapu. Versija ir norādīta izdrukātajā
statusa lapā. U "Printera statusa pārbaude, drukājot statusa lapu" 31. lpp.

Versiju var apskatīt arī vadības panelī.

Menu – Printer Status/Print – Firmware Version

Printera draivera versijas pārbaude

Versiju var apskatīt printera draivera ekrānā.

A: printera draivera versija

Šajā rokasgrāmatā iekļautie ekrānuzņēmumi

Šajā rokasgrāmatā iekļautie ekrānuzņēmumi un operētājsistēmā Windows redzamie ekrāni var atšķirties – tas ir
atkarīgs no izmantotās ierīces un operētājsistēmas. Ja vien nav norādīts citādi, šajā rokasgrāmatā tiek izmantoti
ekrānuzņēmumi no operētājsistēmas Windows 11.
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Piesardzības pasākumi

Lai ierīci varētu izmantot droši, pirms lietošanas noteikti izlasiet šo rokasgrāmatu un visas pārējās ierīces
komplektā iekļautās rokasgrāmatas. Glabājiet šo rokasgrāmatu drošā vietā, lai vēlāk jebkurā brīdī varētu atrisināt
visas neskaidrības.

Svarīga informācija par uzstādīšanu

!Brīdinājums

Nenobloķējiet ierīces ventilācijas atveres. U "Labā puse (savienotāji)" 22. lpp.

Ja ventilācijas atveres ir nobloķētas, ierīce var uzkarst un aizdegties.

Nepārklājiet ierīci ar audumu un neuzstādiet to vietās ar nepietiekamu ventilāciju. Un nodrošiniet, lai uzstādīšanas
vieta atbilstu rokasgrāmatā norādītajām prasībām.

!Uzmanību

❏ Neuzstādiet/neglabājiet ierīci nedrošās vietās vai vietās, kur uz to varētu iedarboties citu ierīču radīta vibrācija.
Izstrādājums var nokrist vai izjukt, bojājot īpašumu vai, iespējams, radot traumas.

❏ Neuzstādiet ierīci vietās, kur tā tiktu pakļauta eļļainu dūmu vai putekļu iedarbībai, vai mitrās vietās. Tas var
radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Ceļot ierīci, ieņemiet pareizu stāju. Ceļot ierīci ar nepareizu stāju, var gūt traumas.

❏ Šī ierīce ir smaga, un to nedrīkst pārnēsāt vienatnē. Kad ierīce tiek izpakota vai pārvietota, tā ir jāceļ vismaz
divām personām. Ierīces svaru skatiet sadaļā "Ierīces tehniskie dati" 91. lpp..

❏ Ceļot ierīci, satveriet to aiz rokasgrāmatā parādītajām daļām. Ja celšanas laikā satversiet ierīci aiz citām daļām,
ierīce var nokrist vai nolaišanas brīdī saspiest jūsu pirkstus, šādi radot traumas.

Svarīga informācija par izmatošanu

!Brīdinājums

❏ Neizmantojiet ierīci vietās, kur tuvumā atrodas gaistošas vielas (piem., spirts vai krāsas šķīdinātājs), vai netālu
no uguns. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Ja no ierīces rodas dūmi, neparasta smaka vai neparasti trokšņi, nekavējoties izslēdziet ierīci. Tas var radīt
elektrotrieciena vai aizdegšanās risku. Ja konstatējat neparastu darbību, nekavējoties izslēdziet barošanu un
atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, un tad sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem.

❏ Ja ierīcē iekļūst svešķermenis, ūdens vai kāds cits šķidrums, nekavējoties izslēdziet ierīci. Tas var radīt
elektrotrieciena vai aizdegšanās risku. Nekavējoties izslēdziet barošanu un atvienojiet kontaktdakšu no
kontaktligzdas, un tad sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem.

❏ Izjaukt atļauts tikai šajā rokasgrāmatā minētās daļas.
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❏ Pašrocīgi remontēt ierīci ir bīstami.

❏ Nelietojiet ierīci vietās, kur gaisā ir uzliesmojoša gāze, sprādzienbīstama gāze utt. Un neizmantojiet
uzliesmojošu gāzi saturošus aerosola smidzinātājus, ierīces iekšpusē vai tās tuvumā. Šāda rīcība var izraisīt
aizdegšanos.

❏ Nepievienojiet vadus un kabeļus veidos, kas ir pretrunā šīs rokasgrāmatas norādēm. Šāda rīcība var izraisīt
aizdegšanos. Tā var arī sabojāt citas pievienotās ierīces.

❏ Ierīces iekšpusē atļauts pieskarties tikai šajā rokasgrāmatā norādītajām zonām. Ja tas netiek ievērots, rodas
elektrotrieciena vai apdeguma risks.

❏ Neievietojiet ierīcē (un sargiet, lai tajā neiekristu) metāla vai uzliesmojoši materiāli. Tas var radīt
elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Ja printera ekrāns ir bojāts, apejieties ar ekrāna šķidro kristālu daļiņām ļoti uzmanīgi. Ja rodas kāda no tālāk
aprakstītajām situācijām, veiciet vajadzīgās ārkārtas darbības.

❏ Ja kāda daļa nokļūst uz ādas, noslaukiet nogulsnes un rūpīgi nomazgājiet attiecīgo vietu ar ziepēm un
ūdeni.

❏ Ja kāda daļa iekļūst acīs, vismaz 15 minūtes skalojiet tās ar tīru ūdeni un pēc tam konsultējieties ar
ārstu.

❏ Ja kāda daļa iekļūst mutē, nekavējoties konsultējieties ar ārstu.

!Uzmanību

❏ Uz ierīces nedrīkst kāpt virsū vai novietot smagus priekšmetus. Ja mājsaimniecībā ir bērni, jāievēro īpaša
piesardzība. Izstrādājums var nokrist vai izjukt, bojājot īpašumu vai, iespējams, radot traumas.

❏ Pievienojiet vadus un kabeļus, kā arī papildu daļas pareizajā virzienā saskaņā ar sniegtajām norādēm. Pretējā
gadījumā iespējama aizdegšanās vai var gūt traumas. Ievērojiet instrukcijas šajā rokasgrāmatā, lai būtu droši,
ka uzstādīšana paveikta pareizi.

❏ Pirms ierīces pārvietošanas izslēdziet un atvienojiet to no elektrotīkla un pārliecinieties, ka visi kabeļi ir
atvienoti. Pretējā gadījumā var tikt bojāti kabeļi, izraisot elektrotriecienu vai aizdegšanos.

❏ Sargiet ierīci no vibrācijām vai triecieniem, kad barošana ir ieslēgta. Pretējā gadījumā var rasties darbības
traucējumi.

❏ Neglabājiet un netransportējiet ierīci, ja tā ir sasvērta, novietota vertikāli vai augšpēdus. Pretējā gadījumā
iespējama tintes noplūde.

❏ Nepārnēsājiet ierīci, kad tās iekšējās daļas ir izvilktas uz āru. Šīs daļas var nokrist un radīt traumas.

❏ Kad velkat uz āru ierīces iekšējās daļas, tas jādara uz līdzenas virsmas. Šīs daļas var nokrist un radīt traumas.

Svarīga informācija par energoapgādi

!Brīdinājums
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❏ Ierīces barošanai izmantojiet tikai rokasgrāmatā norādīto enerģijas padevi un spriegumu.

❏ Neļaujiet pie strāvas kontaktdakšas pielipt putekļiem vai citiem svešķermeņiem. Tas var radīt elektrotrieciena
vai aizdegšanās risku.

❏ Droši iespraudiet kontaktdakšu līdz galam kontaktligzdā. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Izmantojiet tikai ierīces komplektā iekļauto strāvas vadu. Un neizmantojiet komplektā iekļauto vadu ar citām
ierīcēm. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Nelietojiet bojātu strāvas vadu. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku. Ja strāvas vads ir bojāts,
sazinieties ar kvalificētu speciālistu. Ievērojiet tālāk sniegtās norādes, lai nesabojātu strāvas vadu.

❏ Nepārveidojiet strāvas vadu.

❏ Nenovietojiet uz strāvas vada smagus priekšmetus.

❏ Nelokiet, nevērpiet un nevelciet strāvas vadu ar pārāk lielu spēku.

❏ Nenovietojiet strāvas vadu apkures ierīču tuvumā.

❏ Neievietojiet un neatvienojiet strāvas vada kontaktdakšu ar slapjām rokām. Pretējā gadījumā iespējams
elektrotrieciens.

❏ Nepievienojiet ierīci pagarinātajam, kas nodrošina barošanu arī citām ierīcēm. Tas var radīt elektrotrieciena
vai aizdegšanās risku.

❏ Regulāri atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas un notīriet kontaktdakšas zaru pamatni un zonu starp
zariem. Ja kontaktdakša kontaktligzdā tiek atstāta uz ilgāku laiku, pie kontaktdakšas zaru pamatnes var
uzkrāties putekļi, izraisot īssavienojumu un aizdegšanos.

❏ Lai atvienotu, satveriet kontaktdakšu un nevelciet aiz vada. Velkot vadu, var sabojāt pašu vadu vai
kontaktdakšu, šādi izraisot elektrotriecienu vai aizdegšanos.

❏ Nepievienojiet ierīci tīklam un neatvienojiet no tā, kad ierīce ir ieslēgta. Tas var radīt elektrotrieciena vai
aizdegšanās risku.

!Uzmanību

Ja plānojat ilgstoši atstāt ierīci nelietotu, atvienojiet to no kontaktligzdas, lai garantētu drošību.

Svarīga informācija par tintes pakām

!Uzmanību

❏ Ja tinte nonāk saskarē ar ādu, acīm vai muti, rīkojieties, kā norādīts tālāk.

❏ Ja tinte nonāk uz ādas, nekavējoties nomazgājiet skarto vietu ar ziepēm un ūdeni.

❏ Ja tinte nonāk acīs, nekavējoties skalojiet tās ar ūdeni. Ja tinte netiek noskalota, ir iespējams acu
apsārtums vai viegls iekaisums. Ja kaut kas nav labi, nekavējoties sazinieties ar ārstu.

❏ Ja tinte iekļūst mutē, nekavējoties sazinieties ar ārstu.
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❏ Nemēģiniet izjaukt tintes paku. Tādā veidā tinte var iekļūt acīs vai nonākt uz ādas.

❏ Nekratiet tintes paku pārāk stipri. Ja pārāk spēcīgi šūposiet vai kratīsiet tintes paku, no tās var izplūst tinte.

❏ Glabājiet tintes pakas bērniem nepieejamā vietā.

❏ Lai garantētu labu drukas kvalitāti, tintes pakas ieteicams izlietot viena gada laikā, sākot no brīža, kad tās tiek
ievietotas printerī.

❏ Nepieskarieties tintes pakas mikroshēmai.

❏ Glabājiet tintes pakas istabas temperatūrā prom no tiešiem saules stariem.

❏ Lai uzturētu drukas galviņas kvalitāti, ierīce ir veidota tā, lai tā pārtrauktu darbību, pirms tinte ir pilnībā
beigusies, tādēļ tintes pakā paliks nedaudz tintes. Lietošanas izmaksas ir atkarīgas no vides, kādā printeris
atrodas, un no lietošanas paradumiem.

❏ Tintes pakās var būt izmantotas pārstrādātas detaļas, taču tas neietekmē kvalitāti.

❏ Piemērotās tintes pakas atšķiras atkarībā no ierīces modeļa numura. Izmantojiet ar jūsu printera modeli
saderīgas tintes pakas.

U "Tintes pakas" 96. lpp.

❏ Pirms ievietojat jaunas tintes pakas, tās ir rūpīgi jāsakrata. U "Tintes pakas nomaiņa" 33. lpp.

❏ Ierīcē tiek izmantotas ar mikroshēmām aprīkotas tintes pakas, lai būtu iespējams pārvaldīt izmantoto tintes
daudzumu un citu informāciju, tāpēc tintes pakas var turpināt izmantot arī tad, kad tās ir izņemtas un
atkārtoti ievietotas printerī. Taču, ja tiek izņemta un atkārtoti ievietota tintes paka, kurā palicis maz tintes, tas,
iespējams, nedarbosies. Nedaudz tintes tiek patērēts katru reizi, kad ievieto paku, jo ierīce automātiski
pārbauda tās derīgumu.

❏ Mainot melnās tintes paku, izmantojiet tintes paku ar tāda paša veida melno tinti. Printeris nedarbosies, ja
ievietosiet tintes paku ar cita veida melno krāsu.

❏ Ievietojiet visu krāsu tintes pakas. Ja trūkst kaut tikai vienas tintes pakas, drukāšana nav iespējama.

❏ Lai uzturētu drukāšanas galviņu labā stāvoklī, visu krāsu tinte tiek patērēta ne tikai drukāšanai, bet arī apkopes
darbībām, piemēram, tintes paku maiņai un drukas galviņas tīrīšana.

❏ Tintes uzpildes laikā (kamēr mirgo  (barošanas) LED indikators) neizslēdziet barošanu, neatveriet papīra
nodalījuma pārsegu, augšējo pārsegu vai tintes nodalījuma pārsegu. Ja pārsegi ir atvērti, tinte atkal tiks
uzpildīta, kad tos aizvērsiet, tādējādi tiks patērēts vairāk tintes. Var arī tikt ietekmēta pareiza drukāšana.

❏ Arī melnbaltai drukāšanai tiek izmantota visu krāsu tinte, lai nodrošinātu izdruku un drukas galviņas kvalitāti.

❏ Nemēģiniet izjaukt vai modificēt tintes paku. Pretējā gadījumā var rasties darbības traucējumi.

❏ Ap izņemtas tintes pakas tintes padeves atveri var būt manāmas tintes paliekas. Uzmanieties, lai ar to
nesasmērētu galdu vai citas virsmas.

❏ Atveriet tintes pakas iepakojumu tikai tad, kad esat gatavs tintes paku ievietot ierīcē.
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❏ Kad ir atvērts tintes nodalījuma pārsegs, raugieties, lai printerī vai tintes paku paplātē neiekļūtu svešķermeņi.
Ja tur iekļūs svešķermeņi, drukāšana var nebūt iespējama. Ierīcē iekļuvušus svešķermeņus izņemiet uzmanīgi,
lai nesabojātu apkārt esošās detaļas.

❏ Uzpildot tinti pirmo reizi (tūlīt pēc iegādes), tinte tiek patērēta drukas galviņas sprauslu (tintes izplūdes
caurumu) uzpildīšanai, lai sagatavotu ierīci drukāšanai. Tāpēc izdrukājamo lapu skaits šai tintes pakai var būt
mazāks nekā vēlāk izmantotajām tintes pakām.

❏ Drukas galviņa tiek automātiski aizvērta, lai nepieļautu tintes izžūšanu. Neatvienojiet kontaktdakšu un
neizslēdziet jaudas slēdzi, kamēr ierīce darbojas. Pretējā gadījumā drukas galviņa var neaizvērties.

❏ Ja drukāšanai tiek izmantots ūdeni atgrūdošs papīrs, piemēram, lēni žūstošais mākslinieku papīrs, var rasties
tintes smērējumi. Savukārt, drukājot uz glancēta papīra, var būt redzami pirkstu nospiedumi vai tinte var
pielipt pirkstiem, ja pieskarsieties apdrukātajai virsmai. Izvēlieties un izmantojiet papīru, kas neradīs tintes
smērējumus.

❏ Ja tintes paka ilgstoši ir glabāta aukstā vietā, pirms lietošanas vismaz 4 stundas paturiet to istabas temperatūrā.

❏ Novietojot ierīci glabāšanā vai transportējot to, neizņemiet tintes pakas.
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Svarīga informācija par apkopes kasti

!Uzmanību

❏ Glabājiet bērniem nepieejamā vietā. Nedzeriet pāri palikušo tinti.

❏ Neizjauciet un nepārveidojiet apkopes kasti. Tādā veidā tinte var iekļūt acīs vai nonākt uz ādas.

❏ Nepieskarieties apkopes kastes integrētajai mikroshēmai.

❏ Ja apkopes kaste vēl ir izmantojama, taču tā tiek izņemta un ilgstoši atstāta atvienota, to nedrīkst lietot
atkārtoti.

❏ Nenovelciet aizsargpārklāju no apkopes kastes augšdaļas.

❏ Ja tinte nonāk saskarē ar ādu, acīm vai muti, rīkojieties, kā norādīts tālāk.

❏ Ja tinte nonāk uz ādas, nekavējoties nomazgājiet skarto vietu ar ziepēm un ūdeni.

❏ Ja tinte nonāk acīs, nekavējoties skalojiet tās ar ūdeni. Ja tinte netiek noskalota, ir iespējams acu
apsārtums vai viegls iekaisums. Ja kaut kas nav labi, nekavējoties sazinieties ar ārstu.

❏ Ja tinte iekļūst mutē, nekavējoties sazinieties ar ārstu.

❏ Nekratiet lietotu apkopes kasti pārlieku spēcīgi. Ja pārāk spēcīgi šūposiet vai kratīsiet apkopes kasti, no tās var
izplūst tinte.

❏ Neglabājiet apkopes kasti augstā temperatūrā vai sasaldētu.

❏ Sargiet no tiešiem saules stariem.
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Uzlīme “Uzmanību”

Ierīcei ir piestiprinātas uzlīmes, lai brīdinātu par tālāk norādīto apdraudējumu.

Turiet prom rokas

Uzmanieties, lai, atverot vai aizverot papīra nodalījuma pārsegu, neiespiestu rokas vai pirkstus. Šī
piesardzības pasākuma neievērošana var izraisīt savainojumus.
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Atbalstītais papīrs

Šajā sadaļā ir aprakstīts, kādas formas, formāta, izmēra un veida papīru var un nevar izmantot šajā printerī.

Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).

Papīra formāts/forma/izmērs

Papīra formāts Papīra formas Papīra pla‐
tums
(mm) {col‐
las}

Aizmugu‐
res kārtas
papīra pla‐
tums
(mm) {col‐
las}

Uzlīmes
platums
(mm) {col‐
las}

Atstatums
starp uzlī‐
mēm
(mm) {col‐
las}

Izgriežama uzlīme
(atstatums*1) Papīra rullis

---
25,4–112

mm {1,00–
4,41}

21,4–108
mm {0,84–

4,25}

3,0–6,0 mm
{0,12–0,24}

Izgriežama uzlīme
ar melnām atzīmēm*2

Papīra rullis
---

25,4–112
mm {1,00–

4,41}

21,4–108
mm {0,84–

4,25}

3,0–6,0 mm
{0,12–0,24}

Izgriežama uzlīme
ar melnām atzīmēm*2 Zigzagpapīrs

---
50–112 mm
{2,00–4,41}

46–108 mm
{1,81–4,25}

3,0–6,0 mm
{0,12–0,24}

Izgriežama uzlīme
ar melnām atzīmēm*2 un

caurumojumu Papīra rullis
---

25,4–112
mm {1,00–

4,41}

21,4–108
mm {0,84–

4,25}

3,0–6,0 mm
{0,12–0,24}

Izgriežama uzlīme
bez melnām atzīmēm, ar

caurumojumu Papīra rullis
---

25,4–112
mm {1,00–

4,41}

21,4–108
mm {0,84–

4,25}

3,0–6,0 mm
{0,12–0,24}

CW-C8000 Series     Lietotāja rokasgrāmata

Pirms lietošanas

16



Papīra formāts Papīra formas Papīra pla‐
tums
(mm) {col‐
las}

Aizmugu‐
res kārtas
papīra pla‐
tums
(mm) {col‐
las}

Uzlīmes
platums
(mm) {col‐
las}

Atstatums
starp uzlī‐
mēm
(mm) {col‐
las}

Vienlaidu parastais papīrs
ar melnām atzīmēm*2

Papīra rullis 25,4–112
mm {1,00–

4,41}
--- --- ---

Vienlaidu parastais papīrs
ar melnām atzīmēm*2 Zigzagpapīrs

50–112 mm
{2,00–4,41}

--- --- ---

Vienlaidu parastais papīrs
bez melnām atzīmēm Papīra rullis 25,4–112

mm {1,00–
4,41}

--- --- ---

Uzlīme visas lapas izmērā
ar melnām atzīmēm*2 Papīra rullis

---
25,4–112

mm {1,00–
4,41}

21,4–108
mm {0,84–

4,25}
---

Uzlīme visas lapas izmērā
bez melnām atzīmēm Papīra rullis

---
25,4–112

mm {1,00–
4,41}

21,4–108
mm {0,84–

4,25}
---

Birkas*3

(ar caurumu, ovālu caurumu,
izgriezumu) Papīra rullis 25,4–112

mm {1,00–
4,41}

--- --- ---

Birkas*3

(ar caurumu, ovālu caurumu,
izgriezumu)

Zigzagpapīrs
50–112 mm
{2,00–4,41}

--- --- ---

*1: drukāšanas pozīcija tiek noteikta, pamatojoties uz atstatumu starp uzlīmēm.

*2: drukāšanas pozīcija tiek noteikta, pamatojoties uz melnajām atzīmēm papīra aizmugurē.

*3: drukāšanas pozīcija tiek noteikta, pamatojoties uz caurumiem, ovālajiem caurumiem un izgriezumiem papīrā.
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Piezīme ❏ Ja uzlīmes, kuru garums ir mazāks par 25,4 mm {1,00 collu}, tiek grieztas automātiski, apdrukātā
uzlīme var pielipt pie griezēja asmens un to var būt grūti noņemt.

❏ Atkarībā no izgriežamo uzlīmju formas, biezuma un stingrības, uzlīmes printerī var atlīmēties no
aizmugures kārtas papīra. Ja vēlaties izmantot izgriežamās uzlīmes, kas neatbilst papīra
specifikācijām, vispirms sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem, lai lūgtu padomu.

Papīra veids

Atbalstītie papīra veidi atšķiras atkarībā no izmantotā melnās tintes veida; sk. tabulu tālāk.

Papīra veids Matēta tipa tinte Spīdīga tipa tinte

Parastais papīrs ✓ -

Matēts papīrs ✓ ✓

Papīrs ar faktūru ✓ -

Sintētisks ✓ ✓

Glancēts papīrs - ✓

Glancēts pārklājums - ✓

Īpaši glancēts papīrs - ✓
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Papīra veidi, ko nevar izmantot

Neievietojiet printerī tālāk norādīto veidu papīru. Šāds papīrs izraisīs papīra iestrēgšanu un tintes smērējumus.

❏ Termopapīrs

❏ Papīrs, kas sastiprināts ar lenti utt.

❏ Papīrs, kas pie ruļļa serdes piestiprināts ar lenti utt.

Piezīme Ja papīra rullis ir piestiprināts serdei ar abpusējo līmlenti, to var izmantot, taču, tuvojoties ruļļa
beigām, var nebūt iespējams drukāt uz vairākām uzlīmēm. Plašāku informāciju skatiet
CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

❏ A izmēra, B izmēra un līdzīgs papīrs.
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Daļu nosaukumi un funkcijas

Šajā sadaļā ir aprakstītas galvenās printera darbībā izmantotās daļas.

Priekšpuse

1

2

3

Nr. Nosaukums Apraksts

1 Augšējais pārsegs Šo pārsegu atveriet, lai izņemtu iestrēgušu papīru vai tīrītu ierīci.

2

Tintes nodalījuma pārsegs Atveriet šo pārsegu, lai ievietotu vai nomainītu tintes pakas vai apkopes
kasti.

U "Tintes pakas maiņa" 33. lpp.

U "Apkopes kastes maiņa" 37. lpp.

3 Papīra nodalījuma pārsegs Atveriet šo pārsegu, lai ievietotu vai nomainītu papīru.
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Kreisā puse

1

Nr. Nosaukums Apraksts

1
Attinēja savienojuma pārsegs Atveriet šo pārsegu, lai pievienotu atsevišķi pieejamo attinēju.

U "Attinējs" 100. lpp.
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Labā puse (savienotāji)

1
6

2
3
4

5

Nr. Nosaukums Apraksts

1 Barošanas ligzda Pievienojiet barošanas vadu.

2
USB A pieslēgvieta (tikai atsevišķi pie‐
ejamajai bezvadu LAN ierīcei)

Pievienojiet atsevišķi pieejamo bezvadu LAN ierīci.

3 USB B pieslēgvieta Pievienojiet B tipa USB kabeli.

4 LAN pieslēgvieta Pievienojiet LAN kabeli.

5 EXT.I/F Šo pieslēgvietu izmanto tikai noteikti lietotāji, lai pārvaldītu ārējās ierīces.

6
Ventilācijas atvere Izvada printerī radušos siltumu, lai novērstu temperatūras pacelšanos.

Uzstādīšanās laikā nodrošiniet vismaz 10 cm {3,94"} no ventilācijas atveres,
lai nodrošinātu atbilstošu vēdināšanu.
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Iekšpuse no priekšas

2

4

3

5

1

Nr. Nosaukums Apraksts

1

Tintes paku paplāte Ievietojiet četras (4 krāsu) tintes pakas katrā no četrām paplātēm. Kad
parādās paziņojums, ka pienācis laiks nomainīt tintes paku(-as), izvelciet
attiecīgo paplāti un nomainiet vajadzīgo(-ās) tintes paku(-as).

U "Tintes pakas maiņa" 33. lpp.

2

Apkopes kaste Apkopes kaste ir tvertne, kurā tiek uztverta pēc drukas galviņas tīrīšanas
pāri palikusī tinte. Kad parādās paziņojums, ka pienācis laiks nomainīt
apkopes kasti, izvelciet apkopes kasti un aizstājiet to ar jaunu.

U "Apkopes kastes maiņa" 37. lpp.

3 Vārpsta Uzlieciet papīra rulli uz vārpstas.

4 Piespiedējatloks Piestipriniet to pie vārpstas, lai nofiksētu uz vārpstas uzlikto papīra rulli.

5
Svira Saspiediet sviras, lai atbloķētu piespiedējatloku un varētu piestiprināt

piespiedējatloku pie vārpstas vai noņemt to no vārpstas.
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Papīra virzības ceļš

1
3

4

2

Nr. Nosaukums Apraksts

1
Pārvietojama malu vadotne Vadotne, kas nodrošina taisnu papīra padošanu. Turiet nospiestu zilo sviru

un bīdiet vadotni pie papīra, līdz baltā vadplāksne atrodas pie papīra
malas.

2 Svira (zila) Nospiediet šo sviru, lai varētu bīdīt pārvietojama malu vadotni.

3
Malu vadotne Vadotne, kas nodrošina taisnu papīra padošanu. Pielieciet papīru pie šīs

vadotnes, lai papīrs tiktu padots gar to.

4 Papīra turētājs Notur papīru uz leju, lai tas tiktu padots līdzeni.
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Vadības panelis

2

3 4 5 6 7

8
9
10
11

1

Nr. Nosaukums Apraksts

1

LED Printera statusu var noteikt pēc LED indikatoru darbības.

Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical
Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

❏  (barošanas) LED indikators

Deg, kamēr printeris ir ieslēgts. Mirgo drukāšanas vai tintes uzpildes laikā.

❏ Status LED indikators

Deg vai mirgo, kamēr ir aktīva kļūda vai problēma.

❏  (pauzēšanas) LED indikators

Deg vai mirgo, kamēr printera darbība ir pauzēta.

2  (barošanas) poga Printera ieslēgšanai vai izslēgšanai.

3  (sākuma) poga Parāda sākuma ekrānu.

4  (atpakaļiešanas) poga Izmantojiet, lai atgrieztos iepriekšējā ekrānā.

5
 (bultiņu) pogas un

poga OK
Izmantojiet pogas , lai izvēlētos izvēlnes vienumu, un pēc tam
nospiediet pogu OK, lai aktivizētu izvēlēto izvēlnes vienumu vai iestatījumu.

6

 (atcelšanas) poga Atceļ pašreizējo drukas darbu.

Kamēr printera darbība ir pauzēta, nospiediet pogu  (atcelšanas) un ekrānā
Cancel Selection atlasiet opciju Next label format vai All label formats, lai
atceltu drukāšanu.

7  (griešanas) poga Izmantojiet, lai grieztu papīru.

8

 (apgrieztās padeves) poga Izmantojiet šo pogu, kad maināt papīru. Nospiediet  (griešanas) pogu, lai
atdalītu apdrukāto papīru, un tad nospiediet un turiet nospiestu 
(apgrieztās padeves) pogu, lai padotu papīru pretējā virzienā un varētu to
izņemt no printera.
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Nr. Nosaukums Apraksts

9

 (pauzēšanas) poga ❏ Ja šī poga tiek nospiesta drukāšanas laikā:

drukāšana tiek apturēta, tiklīdz ir pabeigta pašreizējās lapas drukāšana,
un iedegas  (pauzēšanas) LED indikators. Nospiežot pogu atkārtoti,
drukāšana tiek atsākta un  (pauzēšanas) LED indikators izslēdzas.

❏ Ja šī poga tiek nospiesta printera gaidstāves laikā:

printera darbība tiek pauzēta un iedegas  (pauzēšanas) LED indikators.
Nospiežot pogu atkārtoti, printeris pārslēdzas atpakaļ gaidstāves režīmā
un  (pauzēšanas) LED indikators izslēdzas.

❏ Ja šī poga tiek nospiesta, kad drukāšana ir pauzēta kļūdas dēļ:

printera darbības pauzēšana tiek izslēgta un  (pauzēšanas) LED
indikators izslēdzas.

10

 (padeves) poga Nospiežot  papīra padeves pogu, papīrs tiek padots tālāk norādītajā
garumā. Padotā papīra garums ir atkarīgs no papīra formāta.

❏ Papīrs ar melnām atzīmēm, papīrs ar atstatumiem
1 lapa

❏ Cita veida
25,4 mm {1 colla}

Ja turēsiet  (padeves) pogu nospiestu, kad iepriekš norādītais papīra
garums jau ir padots, ierīce turpinās papīra padošanu, kamēr vien poga būs
nospiesta.

11 Ekrāns Šeit tiek rādīts printera statuss, izvēlnes un kļūdu paziņojumi.
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Darbības instrukciju ekrāns

Darbības instrukcijas varat skatīt printera ekrānā. Izmantojiet vadības paneļa pogas  un pogu OK, lai
pārslēgtos starp darbībām. Dažās darbību instrukcijās pieejamie attēli tiek pārslēgti automātiski.

21

3

Nr. Nosaukums Apraksts

1 Atpakaļiešanas poga Vadības panelī nospiediet pogu , lai skatītu iepriekšējo darbību.

2 Tālākiešanas poga Vadības panelī nospiediet pogu , lai skatītu nākamo darbību.

3
Darbības numurs Ir redzams kopējais darbību skaits. Pašreiz attēlotās darbības numurs tiek

rādīts zilā krāsā.
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Pamatdarbības

Šajā nodaļā aprakstītas printera pamatdarbības.

Ieslēgšana vai izslēgšana

Barošanas ieslēgšana

Turiet nospiestu  (barošanas) pogu, līdz iedegas  (barošanas) LED indikators.

Barošanas izslēgšana

Turiet nospiestu  (barošanas) pogu, līdz ekrānā tiek parādīts izslēgšanas paziņojums. Pēc tam apstiprinājuma
ekrānā atlasiet opciju Yes.  (barošanas) LED indikators izdziest, un printeris tiek izslēgts.
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Printera statusa pārbaude

Printera statusu var noteikt pēc LED indikatoru darbības un paziņojumiem printera ekrānā.

Printera iestatījumus var pārbaudīt, izdrukājot statusa lapu, savukārt sprauslu statusu var pārbaudīt, izdrukājot
sprauslu pārbaudes paraugu.

U "Printera statusa pārbaude, drukājot statusa lapu" 31. lpp.

U "Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšana" 69. lpp.

Printera statusa pārbaude printera ekrānā

Printera statusu var pārbaudīt printera ekrānā.

Atlasiet vēlamo ekrāna zonu, izmantojot vadības paneļa pogas  un pogu OK.

1

2

3

4 5

6
7

Nr. Nosaukums Apraksts

1 Paziņojumu zona Parāda printera statusu un kļūdas ziņojumus.

2

Apdrukājamā papīra
avots/Atlikušais papīra ruļ‐
ļa daudzums

Ir norādīts papīra avots (rullis vai zigzagpapīrs).

Atkarībā no papīra veida – ruļļa vai zigzagpapīra – mainās papīra ikona.

Ja ir iestatīts Media Source External Feed, zem papīra ikonas ir redzama atzīme “EX”.

Kad Media Source iestatījums ir Internal Roll, varat pārbaudīt atlikušo papīra ruļļa
daudzumu.

3

Papīra informācija Varat pārbaudīt papīra iestatījumus.

Izmantojiet šo zonu, lai tieši piekļūtu izvēlnēm Menu – Media Settings.

Piezīme.

Papīra iestatījumus var arī konfigurēt, izmantojot printera draiveri. Ja iestatījumi
printera vadības panelī un printera draiverī atšķiras, tiek piemēroti printera draivera
iestatījumi.

U "Printera draivera iestatījumi" 40. lpp.
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Nr. Nosaukums Apraksts

4

Patērējamo materiālu sta‐
tuss

Parāda aptuveno tintes līmeni katrā krāsu tintes pakā un aptuveno brīvo vietu
apkopes kastē. Jo īsāka josla, jo mazāks atlikušais daudzums un brīvā vieta.

❏ [ ! ] atzīme
Rāda, ka drīz jānomaina tintes paka(-as) vai apkopes kaste.

❏ [ X ] atzīme
Rāda, ka ir jānomaina tintes paka(-as) vai apkopes kaste.

❏ Ja tiek izmantota matēta melnā tinte, tā tiek apzīmēta ar burtiem “MK”.

5
Palīdzības izvēlne Šeit varat skatīt, kā risināt problēmas un veikt dažādas printera pamata darbības.

U "Darbības instrukciju ekrāns" 27. lpp.

6
Iestatījumu izvēlne Šeit tiek rādītas apkopes, printera darbības iestatījumu, tīkla iestatījumu u. c. izvēlnes.

Šajā rokasgrāmatā tās tiek apzīmētas šādi: Menu.

7
Tīkla ikona Kad ir pievienota atsevišķi pieejamā bezvadu LAN ierīce (OT-WL06), printeris saziņai

var izmantot bezvadu LAN tīklu. Ja šīs tīkla ikonas neparādās sākuma ekrānā,
pārbaudiet, vai LAN ierīce ir pievienota, un restartējiet printeri.
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Printera statusa pārbaude, drukājot sprauslu pārbaudes paraugus

Drukājot sprauslu pārbaudes paraugus, varat pārbaudīt, vai drukas galviņas sprauslas nav aizsprostotas.

U "Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšana" 69. lpp.

Printera statusa pārbaude, drukājot statusa lapu

Statusa lapā varat apskatīt aparātprogrammatūras versiju un printera iestatījumus, piemēram, drukāšanas režīmu
un apdrukājamā materiāla noteikšanas iestatījumus. Izmantojot vadības paneli var izdrukāt tālāk norādītās statusa
lapas.

Menu – Printer Status/Print – Print Status Sheet

Piezīme Statusa lapas drukāšanai ieteicams izmantot papīru, kas ir platāks par 101,6 mm {4,00 collām} un
garāks par 152,4 mm {6,00 collām}. Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā
“Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Statusa lapas izdrukas paraugs Statusa lapas (tīkla iestatījumu) izdrukas paraugs

Piezīme ❏ Varat arī izdrukāt printerī reģistrēto fontu un svītrkodu sarakstu vai nesen reģistrētos attēlus un
veidnes.

❏ Ja printerim ir pievienota bezvadu LAN ierīce, statusa lapā tiek drukāts arī bezvadu tīkla statuss un
iestatījumi.
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Tīkla savienojuma un iestatījumu pārbaude

Tīkla savienojuma statusu un iestatījumus var apskatīt, izdrukājot tīkla savienojuma pārbaudes ziņojumu.

Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).

Piezīme Tīkla savienojuma pārbaudes atskaites drukāšanai ieteicams izmantot papīru, kas ir platāks par
101,6 mm {4,00 collām} un garāks par 152,4 mm {6,00 collām}. Plašāku informāciju skatiet CW-C8000
Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).
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Tintes pakas maiņa

Šajā sadaļā ir aprakstīts, kā nomainīt tintes pakas.

!Uzmanību
Pirms tintes pakas ievietošanas uzmanīgi izlasiet svarīgo lietošanas informāciju.

U "Svarīga informācija par tintes pakām" 11. lpp.

Atlikušā tintes daudzuma pārbaude

Aptuvenu atlikušo tintes daudzumu var apskatīt vadības panelī vai datorā.

Piezīme Arī tad, ja printerī ir maz tintes, jūs varat turpināt drukāt, līdz tiek parādīts paziņojums, ka jānomaina
tintes paka. Nomainiet tintes paku, kad tas ir vajadzīgs.

Tintes pakas nomaiņa

Tintes pakas nomaiņas pamācības skatīšanās vadības panelī
? (Help) – How To... – Ink Pack(s) Replacement

Tālāk ir aprakstīts, kā nomainīt BK tintes paku. Tā pati procedūra jāievēro, mainot arī krāsu tintes pakas.

c Svarīgi ❏ Mainot melnās tintes paku, izmantojiet tintes paku ar tāda paša veida melno tinti. Printeris
nedarbosies, ja ievietosiet tintes paku ar cita veida melno krāsu.

❏ Pirms uzstādīšanas kārtīgi sakratiet jauno tintes paku, kā parādīts.

A Atveriet tintes paku nodalījuma pārsegu.

B Ar abām rokām izņemiet tintes paku paplāti.

cSvarīgi Nespiediet tintes pakas ar spēku, jo tinte var izlīt.
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C Paceliet tintes paku aiz roktura un izņemiet to no paplātes.

D Ievietojiet paplātē jaunu tintes paku.

U "Svarīga informācija par tintes pakām" 11. lpp.

!Uzmanību

Nepieskarieties attēlā norādītajām zonām.
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E Satveriet tintes paku paplāti ar abām rokām, turiet to 60 grādu leņķī un 10 sekunžu laikā aptuveni 10 reizes
pakratiet uz augšu un uz leju.

F Pārliecinieties, ka tintes pakas krāsa sakrīt ar krāsu, kas norādīta uz marķējuma pie paplātes ievietošanas
atveres, un pilnībā iespiediet tintes paku paplāti.

cSvarīgi Nespiediet tintes pakas ar spēku, jo tinte var izlīt.

G Aizveriet tintes paku nodalījuma pārsegu.

H Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Sākuma ekrānā apskatiet, vai printeris ir gatavs drukāšanai.
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!Uzmanību

Neatveriet nevienu pārsegu un neizslēdziet printeri, kamēr tiek veikta tintes uzpilde (kamēr mirgo 
(barošanas) LED indikators). Ja tintes uzpildes laikā tiek veikta kāda no šīm darbībām, ievērojami
palielinās tintes patēriņš un var gadīties, ka tintes paka ir jānomaina, pirms tintes uzpilde ir pabeigta.

Kad tintes uzpilde ir pabeigta,  (barošanas) LED indikators mainās no mirgojoša uz degošu.
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Apkopes kastes maiņa

Šajā sadaļā ir aprakstīts, kā nomainīt apkopes kasti.

!Uzmanību
Pirms apkopes kastes uzstādīšanas uzmanīgi izlasiet svarīgo informāciju par lietošanu.

U "Svarīga informācija par apkopes kasti" 14. lpp.

Apkopes kastes brīvās vietas pārbaude

Apkopes kastes aptuveno brīvo vietu varat pārbaudīt vadības panelī vai datorā.

Piezīme Ja apkopes kastē ir maz vietas, jūs tik un tā varat turpināt drukāt, līdz tiek parādīts ziņojums ar lūgumu
kasti nomainīt. Nomainiet apkopes kasti, kad tas ir vajadzīgs.

Apkopes kastes maiņa

Apkopes kastes maiņas pamācības skatīšanās vadības panelī
? (Help) – How To... – Replace Maintenance Box

A Atveriet tintes paku nodalījuma pārsegu.

B Izvelciet apkopes kasti.
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C Ievietojiet izlietoto apkopes kasti noslēdzamā caurspīdīgā maisiņā un atbrīvojieties no tās.

U "Atbrīvošanās no apkopes kastes" 99. lpp.

D Izņemiet no iepakojuma jauno apkopes kasti.

U "Svarīga informācija par apkopes kasti" 14. lpp.

!Uzmanību

Nepieskarieties attēlā norādītajām zonām.

E Stingri iespiediet jauno apkopes kasti printerī ar marķēto pusi augšup.
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F Aizveriet tintes paku nodalījuma pārsegu.

G Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Sākuma ekrānā apskatiet, vai printeris ir gatavs drukāšanai.
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Printera draivera iestatījumi

Videopamācība, kā iestatīt printera draiveri
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “How to Set Up the Printer Driver (CW-C8000 Series)”

Konfigurējiet drukāšanas pamatiestatījumus, piemēram, apdrukājamā materiāla izmēru un formātu.

Printera draiveris ir aprīkots ar palīdzības funkciju. Ar peles labo pogu noklikšķiniet uz interesējošā vienuma un
pēc tam noklikšķiniet uz opcijas “Palīdzība”, lai skatītu attiecīgā vienuma skaidrojumu.

Piezīme Ja printera iestatījumi (konfigurē ar vadības paneli, CW-C8000 Series PrinterSettings vai WebConfig)
atšķiras no printera draivera iestatījumiem, drukāšanas procesam tiek piemēroti printera draivera
iestatījumi.
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Media Definition

Bieži izmantoto papīra izmēru, formātu, veidu un citus iestatījumus var reģistrēt kā apdrukājamā materiāla
definīciju. Iestatīto apdrukājamā materiāla definīciju var atlasīt nolaižamajā izvēlnē Media Name. Ja iepriekš ir
reģistrēta apdrukājamā materiāla definīcija, jums draiverī nebūs jākonfigurē papīra iestatījumi, ja drukāšanai
izmantosiet programmu.

Ja nevēlaties, lai, konfigurējot papīra izmēru un citus iestatījumus, katru reizi būtu jāreģistrē apdrukājamā
materiāla definīcija, cilnes General novelkamajā izvēlnē Media Name atlasiet opciju Custom. Jūs varēsiet piekļūt
dažādajiem cilnes General iestatījumiem un konfigurēt papīra izmēru un citus iestatījumus.

Media Name

❏ Media Size Reduction

❏ 108 x 152,4 mm – Die-cut Label* (sākotnējais iestatījums)

❏ Custom

*: šis iestatījums ir piemērots drukāšanai uz ierīces komplektā iekļautā papīra ruļļa.

Width

21,4–112,0 mm {0,84–4,41 colla}

Sākotnējais iestatījums: 108,0 mm {4,25 collas} (izgriežama uzlīme/uzlīme visas lapas izmērā/vienlaidu papīrs),
76,2 mm {3,00 collas} (birka)

Length

Kad [Media Form] iestatījums ir [Full-page Label (no detection)] vai [Continuous paper (no detection)]

Var norādīt no 11,0 līdz 1016,0 mm {0,43 līdz 40,00 collām}

Sākotnējais iestatījums: 152,4 mm {6,00 collas}

Kad [Media Form] iestatījums ir [Tag (hole detection)]

Var norādīt no 8,0 līdz 300,0 mm {0,31 līdz 11,81 collai}

Sākotnējais iestatījums: 50,8 mm {2,00 collas}

Kad [Media Form] iestatījums nav neviens no iepriekš minētajiem

Var norādīt no 8,0 līdz 1016,0 mm {0,31 līdz 40,00 collām}

Sākotnējais iestatījums: 152,4 mm {6,00 collas}
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Gap Between Labels

3,0–6,0 mm {0,12–0,24 collas}

Sākotnējais iestatījums: 3,0 mm {0,12 collas}

Media Form

❏ Die-cut label (gap detection) (sākotnējais iestatījums)

❏ Die-cut label (black mark detection)

❏ Full-page Label (black mark detection)

❏ Full-page Label (no detection)

❏ Continuous paper (black mark detection)

❏ Continuous paper (no detection)

❏ Tag (hole detection)

Left and Right Gap (izgriežama uzlīme/uzlīme visas lapas izmērā/
vienlaidu papīrs)

0,0–6,0 mm {0,00–0,24 collas}

Sākotnējais iestatījums: 2,0 mm {0,08 collas}

Left Gap (birka)

0,0–30,0 mm {0,00–1,18 collas}

Sākotnējais iestatījums: 2,0 mm {0,08 collas}

Right Gap (birka)

0,0–30,0 mm {0,00–1,18 collas}

Sākotnējais iestatījums: 2,0 mm {0,08 collas}

Label Edge to Hole Length (birka)

0,0–306,0 mm {0,00–12,05 collas}

Sākotnējais iestatījums: 28,4 mm {1,12 collas}
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Media Coating Type

❏ Plain Paper

❏ Matte Paper (sākotnējais iestatījums)

❏ Synthetic

❏ Texture Paper

❏ Glossy Paper

❏ Glossy Film

❏ High Glossy Paper

Piezīme Atbalstītais papīra veids ir atkarīgs no tā, kāda veida melnā tinte ir izvēlēta — spīdīga vai matēta.
Plašāku informāciju skatiet šeit: "Papīra specifikācijas" 95. lpp..

Color Correction

❏ Epson Preferred Color (sākotnējais iestatījums)

❏ Epson Standard Color

❏ Epson Vivid Color

❏ ICM

❏ None

Spot Color Setting

No Spot Color (sākotnējais iestatījums)

Settings For Paper Handling After Print

❏ Cut (after printing last page)

❏ Cut (at specified page)

❏ Cut (after last page of collate page)

❏ Do not cut (stop at cut position) (sākotnējais iestatījums)

❏ Do not cut (stop at specified position)
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Notification

❏ None (sākotnējais iestatījums)

❏ Beep at Cut

❏ Beep at Job End

Piezīme Neatkarīgi no iepriekš aprakstītā printera draivera iestatījuma skaņas signāls neskanēs, ja printera
skaņas signāla iestatījums ir atspējots.

Pause

❏ None (sākotnējais iestatījums)

❏ Pause at Cut

❏ Pause at Job End

❏ Pause at Collate End

Media Detection…

Opciju Media Source un Media Detection sākotnējais iestatījums mainīsies atkarībā no printera iestatījumiem.

Media Source

❏ Internal (Roll)

❏ External Feed (Fanfold)

❏ External Feed (Roll)

Media Detection

❏ Gap detection

❏ Black mark detection

❏ Tag hole detection

❏ No detection
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Papīra ievietošana un mainīšana

Šajā sadaļā ir aprakstīts, kā ievietot un nomainīt papīru. Papīra maiņas procedūra atšķiras atkarībā no tā, vai papīrs
tiek padots no printera iekšpuses vai ārpuses.

Papīra padošana no iekšpuses (Internal Roll) Papīra padošana no ārpuses (Rear Feed)

Papīrs tiek padots no printera iekšpuses. Ievietojiet papīra
rulli printerī.

U "Papīra ruļļa ievietošana" 46. lpp.

Papīrs tiek padots no printera ārpuses. Novietojiet zigzagpa‐
pīru printera labajā pusē.

U "Zigzagpapīra ievietošana" 51. lpp.

Piezīme ❏ Ja vēlaties ruļļa papīru printerī padot no ārpuses, jums pašam jāsagatavo ārējais papīra padošanas
mehānisms. Lai uzzinātu vairāk, sazinieties ar kvalificētu speciālistu.

❏ Ja vēlaties uztīt apdrukātu ruļļa papīru, jums nepieciešams atsevišķi pieejamais attinējs
(TU-RC8000). Attinēja lietošanas instrukcijas skatiet nodaļā tālāk.

U "Attinējs" 100. lpp.

❏ Ja vēlaties izmantot citas formas, formāta vai veida papīru, pirms jaunā papīra ievietošanas
nomainiet papīra iestatījumus, izmantojot vadības paneli vai printera draiveri.

U "Printera statusa pārbaude printera ekrānā" 29. lpp.

U "Printera draivera iestatījumi" 40. lpp.
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Papīra ruļļa ievietošana

Videopamācība, kā ievietot papīru
https://support.epson.net/p_doc/95e/ 
U “Loading Roll Paper/Fanfold Paper in the Printer (CW-C8000 Series)”

Papīra ievietošanas pamācības skatīšanās vadības panelī
? (Help) – How To... – Load Media – Internal

!Uzmanību
Pēc printera ieslēgšanas pagaidiet, līdz tiek parādīts sākuma ekrāns, un pēc tam atveriet papīra
nodalījuma pārsegu. Ja atvērsiet pārsegu, pirms tiek parādīts sākuma ekrāns, ir iespējama situācija, ka
printeris nespēj pareizi ievietot papīru.

A Ieslēdziet printeri.

U "Barošanas ieslēgšana" 28. lpp.

B Gaidiet, līdz parādās sākuma ekrāns.

C Atveriet papīra nodalījuma pārsegu.

D Saspiediet piespiedējatloka sviras un noņemiet papīra ruļļa piespiedējatloku no vārpstas.
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E Piestipriniet papīra rulli vārpstai un spiediet ruļļa serdi uz iekšu, cik vien tālu iespējams.

F Saspiediet piespiedējatloka sviras un piestipriniet papīra ruļļa piespiedējatloku vārpstai. Virziet
piespiedējatloku, līdz tas pieskaras papīra rullim un starp tiem vairs nav atstarpes.

G Grieziet piespiedējatloku pulksteņrādītāju kustības virzienā, līdz papīra priekšējā mala pieskaras nodalījuma
apakšai, tad pavelciet papīru uz āru aptuveni 300 mm {11,81 colla}.
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H Paceliet papīra turētājus.

I Saspiediet zilo sviru un virziet pārvietojamo malu vadotni savā virzienā, cik vien tālu iespējams.

J Ievietojiet papīru paredzētajā virzības ceļā gar malu vadotni un tad savietojiet priekšējo malu ar atzīmi
.

!Uzmanību
Pārbaudiet, vai papīra priekšējā mala nav nelīdzena, ieplēsta, saburzīta, nav atlīmējusies uzlīme
vai nav manāmas citas nepilnības. Ja tiek ievietots deformēts papīrs, ir iespējamas papīra
padošanas kļūdas, drukāšanas kļūdas vai papīrs var iestrēgt.
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K Pieturiet papīru ar roku, lai tas saglabātos līdzens, un tad saspiediet zilo sviru, lai pievirzītu pārvietojamo
malu vadotni pie papīra.

!Uzmanību

Ja pārvietojamā malu vadotne nav pareizi pievirzīta pie papīra, ir iespējamas drukāšanas
pozīcijas kļūdas vai papīrs var iestrēgt. Ievērojiet tālāk sniegtās vadlīnijas.

❏ Starp vadotni un papīra malu nedrīkst būt spraugas.

❏ Uzmanīgi pievirziet vadotni pie papīra, taču ne pārāk cieši.

L Ievietojiet papīra priekšējo malu atverē, līdz papīru sāk automātiski padot printerī.

M Nolaidiet papīra turētājus.
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N Pagrieziet piespiedējatloku pulksteņrādītāju kustības virzienā, lai papīrs no ruļļa nenokarātos.

O Aizveriet papīra nodalījuma pārsegu.

P Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Sākuma ekrānā apskatiet, vai printeris ir gatavs drukāšanai.
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Zigzagpapīra ievietošana

Videopamācība, kā ievietot papīru
https://support.epson.net/p_doc/95e/ 
U “Loading Roll Paper/Fanfold Paper in the Printer (CW-C8000 Series)”

Papīra ievietošanas pamācības skatīšanās vadības panelī
? (Help) – How To... – Load Media – Rear Feed

!Uzmanību
Pēc printera ieslēgšanas pagaidiet, līdz tiek parādīts sākuma ekrāns, un pēc tam atveriet papīra
nodalījuma pārsegu. Ja atvērsiet pārsegu, pirms tiek parādīts sākuma ekrāns, ir iespējama situācija, ka
printeris nespēj pareizi ievietot papīru.

A Ieslēdziet printeri.

U "Barošanas ieslēgšana" 28. lpp.

B Gaidiet, līdz parādās sākuma ekrāns.

C Atveriet papīra nodalījuma pārsegu.

D Paceliet papīra turētājus.
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E Saspiediet zilo sviru un virziet pārvietojamo malu vadotni savā virzienā, cik vien tālu iespējams.

F Ievietojiet papīru paredzētajā virzības ceļā gar malu vadotni un tad savietojiet priekšējo malu ar atzīmi
.

!Uzmanību
Pārbaudiet, vai papīra priekšējā mala nav nelīdzena, ieplēsta, saburzīta, nav atlīmējusies uzlīme
vai nav manāmas citas nepilnības. Ja tiek ievietots deformēts papīrs, ir iespējamas papīra
padošanas kļūdas, drukāšanas kļūdas vai papīrs var iestrēgt.

G Pieturiet papīru ar roku, lai tas saglabātos līdzens, un tad saspiediet zilo sviru, lai pievirzītu pārvietojamo
malu vadotni pie papīra.

!Uzmanību

Ja pārvietojamā malu vadotne nav pareizi pievirzīta pie papīra, ir iespējamas drukāšanas
pozīcijas kļūdas vai papīrs var iestrēgt. Ievērojiet tālāk sniegtās vadlīnijas.

❏ Starp vadotni un papīra malu nedrīkst būt spraugas.

❏ Uzmanīgi pievirziet vadotni pie papīra, taču ne pārāk cieši.
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H Ievietojiet papīra priekšējo malu atverē, līdz papīru sāk automātiski padot printerī.

I Nolaidiet papīra turētājus.

J Aizveriet papīra nodalījuma pārsegu.
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K Novietojiet zigzagpapīru vismaz 15 mm {0,59 collu} attālumā no printera. Raugieties, lai papīrs padeves
atverē tiktu ievadīts taisni.

15 mm (0.59 in.)

!Uzmanību

Raugieties, lai zigzagpapīrs pie printera nesagrieztos. Ja tā notiek, papīrs deformējas, kā
rezultātā papīrs var iestrēgt vai var rasties drukāšanas kvalitātes problēmas.

L Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Sākuma ekrānā apskatiet, vai printeris ir gatavs drukāšanai.
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Papīra izņemšana

A Pārgrieziet papīru.

B Turiet nospiestu  (apgrieztās padeves) pogu, līdz papīrs beidz pārvietoties.

C Atveriet papīra nodalījuma pārsegu.

D Saspiediet piespiedējatloka sviras un noņemiet papīra ruļļa piespiedējatloku no vārpstas.
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E Noņemiet papīra rulli no vārpstas.

F Piestipriniet papīra ruļļa piespiedējatloku vārpstai.

G Aizveriet papīra nodalījuma pārsegu.

H Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Papīra izņemšana ir pabeigta.
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Norādes papīra ievietošanai skatiet sadaļā "Papīra ruļļa ievietošana" 46. lpp. vai "Zigzagpapīra ievietošana" 51. lpp..
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Apkope

Šajā nodaļā ir aprakstīts, kā veikt printera apkopi.

1

2

5

1 "Ārpuses tīrīšana" 59. lpp.

2 "Papīra piespiedējruļļu tīrīšana" 63. lpp.

3 "Automātiskā griezēja tīrīšana" 60. lpp.

4 "Malu vadotņu tīrīšana" 61. lpp.

5 "Spraugas detektora (gaismas raidīšanas elementa) tīrīšana" 65. lpp.

6 "Spiedes tīrīšana" 67. lpp.
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Ārpuses tīrīšana

Izslēdziet printeri un atvienojiet barošanas vadu no kontaktligzdas. Tad noslaukiet visus netīrumus ar sausu drānu
vai nedaudz samitrinātu neaustu drānu.

!Uzmanību Printera ārpuses tīrīšanai neizmantojiet spirtu, benzīnu, atšķaidītāju, trihloretilēnu vai ketona bāzes
šķīdinātājus. Šādi var deformēt vai bojāt plastmasas vai gumijas daļas.
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Automātiskā griezēja tīrīšana

Videopamācība, kā tīrīt printeri
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “Cleaning the Printer (CW-C8000 Series)”

Ja automātiskā griezēja fiksētajam asmenim ir pielipušas uzlīmes, papīra putekļi vai saistvielas, asmens var kļūt
neass.

Notīriet fiksēto asmeni, ievērojot tālāk aprakstīto procedūru.

A Ja printerī ir ievietots papīrs, izņemiet to.

U "Papīra izņemšana" 55. lpp.

B Izslēdziet printeri un atvienojiet barošanas vadu no kontaktligzdas.

C Ar spirtā samitrinātu vates kociņu virzienā no malām uz centru notīriet automātiskā griezēja fiksētajam
asmenim pielipušās uzlīmes, papīra putekļus un saistvielas, kā parādīts attēlā tālāk.
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Malu vadotņu tīrīšana

Videopamācība, kā tīrīt printeri
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “Cleaning the Printer (CW-C8000 Series)”

Malu vadotņu tīrīšanas pamācības skatīšanās vadības panelī
? (Help) – How To... – Clean the Edge Guide

Pie malu vadotnēm pielipušas uzlīmes, papīra putekļi vai saistvielas var pasliktināt drukāšanas kvalitāti.

Tīriet malu vadotnes, ievērojot tālāk aprakstīto procedūru.

A Ja printerī ir ievietots papīrs, izņemiet to.

U "Papīra izņemšana" 55. lpp.

B Atveriet papīra nodalījuma pārsegu.

C Paceliet papīra turētājus.
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D Saspiediet zilo sviru un virziet pārvietojamo malu vadotni savā virzienā, cik vien tālu iespējams.

E Lai no malu vadotnēm notīrītu uzlīmes, papīra putekļus un saistvielas, izmantojiet maigu drānu, kas
samitrināta ūdenī un rūpīgi izgriezta.

!Uzmanību Tīrīšanai neizmantojiet spirtu, benzīnu, atšķaidītāju, trihloretilēnu vai ketona bāzes šķīdinātāju.
Šādi var deformēt vai bojāt plastmasas vai gumijas daļas.
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Papīra piespiedējruļļu tīrīšana

Videopamācība, kā tīrīt printeri
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “Cleaning the Printer (CW-C8000 Series)”

Papīra piespiedējruļļu tīrīšanas pamācības skatīšanās vadības panelī
? (Help) – How To... – Clean the Paper Pressure Roller

Papīra piespiedējruļļiem pielipušas uzlīmes, papīra putekļi vai saistvielas var izraisīt papīra iestrēgšanu vai
izplūdušu drukājumu.

Tīriet papīra piespiedējruļļus, ievērojot tālāk aprakstīto procedūru.

A Ja printerī ir ievietots papīrs, izņemiet to.

U "Papīra izņemšana" 55. lpp.

B Piespiediet sviru uz aizmuguri un atveriet augšējo pārsegu.

C Notīriet uzlīmes, papīra putekļus un saistvielas no papīra piespiedējruļļiem, izmantojot spirtā samitrinātu
vates kociņu.

!Uzmanību

Nepieskarieties attēlā norādītajām zonām.
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Spraugas detektora (gaismas raidīšanas elementa)
tīrīšana

Ja pie spraugas detektora gaismas raidīšanas puses caurspīdīgās plāksnes pielīp tinte, papīra putekļi vai līme, var
rasties tālāk aprakstītās problēmas.

❏ Netiek padots ievietotais papīrs

❏ Papīrs tiek izvadīts un rodas kļūda, jo nav noteikta sprauga

Lai iztīrītu detektoru, izpildiet tālāk aprakstītās darbības.

A Ja printerī ir ievietots papīrs, izņemiet to.

U "Papīra izņemšana" 55. lpp.

B Izslēdziet printeri un atvienojiet barošanas vadu no kontaktligzdas.

C Piespiediet sviru uz aizmuguri un atveriet augšējo pārsegu.

D Paceliet papīra padeves atveres vāku un ar ūdenī samitrinātu vates kociņu notīriet tinti, papīra putekļus vai
līmi, kas pielipusi pie spraugas detektora caurspīdīgās plāksnes (gaismas raidīšanas pusē).
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!Uzmanību
❏ Pārliecinieties, ka pēc tīrīšanas papīra virzības ceļš nav palicis slapjš.

❏ Tīrīšanai neizmantojiet spirtu, benzīnu, atšķaidītāju, trihloretilēnu vai ketona bāzes
šķīdinātāju. Šādi var deformēt vai bojāt plastmasas vai gumijas daļas.
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Spiedes tīrīšana

Videopamācība, kā tīrīt printeri
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “Cleaning the Printer (CW-C8000 Series)”

Spiedei pielipušas uzlīmes, papīra putekļi vai saistvielas var izraisīt papīra iestrēgšanu vai drukāšanas pozīcijas
novirzes.

Tīriet spiedi, ievērojot tālāk aprakstīto procedūru.

A Printerim jābūt izslēgtam.

B Ja printerī ir ievietots papīrs, izņemiet to.

U "Papīra izņemšana" 55. lpp.

C Piespiediet sviru uz aizmuguri un atveriet augšējo pārsegu.

D Lai no spiedes notīrītu uzlīmes, papīra putekļus un saistvielas, izmantojiet vates kociņus vai mīkstu drānu,
kas samitrināta ūdenī un rūpīgi izgriezta.

!Uzmanību Raugieties, lai pēc tīrīšanas uz spiedes nepaliktu auduma vai vates šķiedras.
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E Aizveriet augšējo pārsegu.
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Drukas galviņas tīrīšana

Ja sprauslas ir aizsērējušas, izdrukās novērojams vājš krāsojums, svītras vai neparedzētas krāsas. Ja pamanāt šādas
izdruku kvalitātes problēmas, izdrukājiet sprauslu pārbaudes paraugus un pārbaudiet, vai nav aizsērējušas
sprauslas. Ja izdrukātajos paraugos redzams, ka sprauslas ir aizsērējušas, veiciet drukas galviņas tīrīšanu.

Sprauslu pārbaudes paraugu piemērs, izmantojot spīdīgu melno tinti

Pareizi Sprauslas aizsērējušas

Y

M

C

BK

Y

M

C

BK

Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšana

Ja sprauslas ir aizsērējušas, izdrukās novērojams vājš krāsojums, svītras vai neparedzētas krāsas. Ja pamanāt šādas
izdruku kvalitātes problēmas, izdrukājiet sprauslu pārbaudes paraugus un pārbaudiet, vai nav aizsērējušas
sprauslas.

Piezīme Sprauslu pārbaudes paraugs tiek drukāts atbilstoši papīra platumam, kas iestatīts printera vadības
panelī.

Tomēr, ja printeris konstatē, ka papīra faktiskais platums ir mazāks par iestatīto papīra platumu,
sprauslu pārbaudes paraugs tiek drukāts atbilstoši papīra faktiskajam platumam.

Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšanai piemērotie papīra veidi

❏ Vienlaidu papīrs

❏ Uzlīme visas lapas izmērā

❏ Izgriežama uzlīme, kuras garums ir aptuveni 112 mm {4,41 colla} vai vairāk*1

❏ Birkas*2

*1: Ja izgriežamās uzlīmes garums ir mazāks par aptuveni 112 mm {4,41 collu}, dažas sprauslu pārbaudes paraugu
daļas tiks uzdrukātas uz aizmugures papīra kārtas.
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*2: Paraugu nevar izdrukāt tā, lai izvairītos no birkas caurumiem, tāpēc kāda daļa parauga var tikt uzdrukāta uz
plāksnes caurumu vietās.

Izmantojot vadības paneli

Menu – Maintenance – Print Head Nozzle Check

Izmantojot printera draiveri

Cilnē Printer Utilities noklikšķiniet uz opcijas Nozzle Check.

Izmantojot WebConfig

Logā Maintenance atlasiet opciju Print Nozzle Check Pattern un pēc tam noklikšķiniet uz Start.

Piezīme Informāciju par WebConfig darbību skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference
Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Drukas galviņas tīrīšana

Ja drukas galviņas ir aizsērējušas, izmantojiet funkciju Print Head Cleaning. Funkciju Power Cleaning
izmantojiet tikai tad, ja sprauslu aizsērējumu neizdodas iztīrīt ar funkciju Print Head Cleaning.

Drukas galviņas tīrīšanu var aktivizēt tālāk norādītajā izvēlnē.
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c Svarīgi ❏ Drukas galviņas tīrīšanas laikā neizslēdziet printeri un neatveriet pārsegus. Pretējā gadījumā var
rasties darbības traucējumi.

❏ Neveiciet drukas galviņas tīrīšanu biežāk, kā nepieciešams. Tinte tiek patērēta, jo tā tiek izvadīta
caur drukas galviņu, lai to tīrītu.

❏ Ja nav palicis pietiekami daudz tintes, drukas galviņas tīrīšana var nebūt iespējama. Nomainiet
tintes pakas un mēģiniet vēlreiz.

U "Tintes pakas maiņa" 33. lpp.

❏ Funkcija Power Cleaning patērē vairāk tintes nekā funkcija Print Head Cleaning.

Izmantojot vadības paneli

Menu – Maintenance – Print Head Cleaning

Menu – Maintenance – Power Cleaning

Izmantojot printera draiveri

Logā Printer Utilities noklikšķiniet uz opcijas Print Head Cleaning vai Power Cleaning.

Izmantojot WebConfig

Logā Maintenance atlasiet opciju Print Head Cleaning. Pēc tam atlasiet tīrīšanas veidu Auto vai Power Cleaning
un noklikšķiniet uz opcijas Start.

Piezīme Informāciju par WebConfig darbību skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference
Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).
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Problēmu novēršana

Šajā nodaļā ir aprakstīts, kā risināt radušās problēmas. Informāciju par šeit neaprakstīto problēmu novēršanu
skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Vadības panelī tiek parādīts paziņojums

Paziņojums Risinājums un atsauce

Information

Paper feed error.

Load the paper or change the media
source setting.

Izmantojiet papīru, kas atbilst opciju Media Source un Media Form
iestatījumiem. Vai arī mainiet opciju Media Source un Media Form
iestatījumus, lai tie atbilstu ievietotajam papīram.

U "Printera draivera iestatījumi" 40. lpp.

Information

Cannot detect the paper specified by the
Media Detect setting.

Load paper that matches the setting or
change the setting.

Izmantojiet papīru, kas atbilst opcijas Media Detect iestatījumiem. Vai arī
mainiet opcijas Media Detect iestatījumus, lai tie atbilstu ievietotajam papīram.

U "Printera draivera iestatījumi" 40. lpp.

(Sākuma ekrānā)

Load paper.

Ievietojiet papīru.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 45. lpp.

Information

The media size loaded does not match
the size set in the media layout settings.

Check the instructions to replace the me‐
dia or cancel printing to change the me‐
dia layout settings.

Ievietojiet apdrukājamo materiālu, kas atbilst apdrukājamā apgabala izmēram.
Vai arī mainiet apdrukājamo apgabalu, lai tas atbilstu apdrukājamā materiāla
izmēram.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 45. lpp.

Information

Failed to detect labels. Reload the paper
following the operating instructions, or
restart printing.

Izņemiet un pēc tam ievietojiet papīru.

U "Papīra izņemšana" 55. lpp.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 45. lpp.

No paper

The roll paper is not loaded.

Ievietojiet papīra rulli.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 45. lpp.

No paper

The fanfold paper is not loaded.

Ievietojiet zigzagpapīru.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 45. lpp.

Information

Paper jam.

Izņemiet iestrēgušo papīru un pēc tam ievietojiet papīru.

U "Papīra rullis ir iestrēdzis" 81. lpp.

U "Zigzagpapīrs ir iestrēdzis" 86. lpp.
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Paziņojums Risinājums un atsauce

Information

The paper is not loaded correctly.

Remove the paper from the paper guide
unit, close the paper cover, and then
press the "Pause" button.

Izņemiet un pēc tam ievietojiet papīru.

U "Papīra izņemšana" 55. lpp.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 45. lpp.

Dažkārt šis kļūdas ziņojums var tikt parādīts papīra ruļļa gala stāvokļa dēļ, jo
printeris nespēj noteikt, ka papīrs ir beidzies. Pārbaudiet papīra ruļļa gala
stāvokli. Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā
“Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Pārliecinieties, ka gaismas uztveršanas detektora regulēšanas cilne un gaismas
raidīšanas detektora regulēšanas cilne ir vienādā stāvoklī.

Ja problēma nav atrisināta, kalibrējiet detektoru.

Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical
Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Information

Pattern 1

Calibration failed.

Confirm the setting and try again.

Pattern 2

Calibration failed.

Press the "Dismiss" button.

Then reload or replace the paper.

Raugieties, lai printerī ievietotais papīrs atbilstu papīra noteikšanas metodei
(sprauga vai melnā atzīme), un atkārtoti ievietojiet papīru.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 45. lpp.

Kalibrēšana nav iespējama, ja parametra Gap Between Labels vērtība
pārsniedz 6 mm {0,24 collas}.

U "Atbalstītais papīrs" 16. lpp.

Ja joprojām tiek rādīts kļūdas ziņojums, detektors nespēj apstrādāt papīru.
Nomainiet papīru.

Information

The paper has already been cut and can‐
not be cut.

Šī kļūda rodas, ja griešanas poga tiek nospiesta vietā, kur papīrs jau ir sagriezts.

Padodiet papīru ierīcē, sākot drukāšanu vai nospiežot padeves pogu, lai
iespējotu griešanas pogu.

Maintenance Error

The ink pack is not installed correctly.

Ievietojiet tintes paku ar pietiekamu tintes daudzumu.

U "Tintes pakas nomaiņa" 33. lpp.

(Sākuma ekrānā pie tintes līmeņiem re‐
dzama izsaukuma zīme)

Drīz jānomaina tintes paka. Sagatavojiet nomaiņai jaunu tintes paku.

Ja turpināsiet lietot tintes paku ar zemu tintes līmeni, var gadīties, ka tā būs
jānomaina drukāšanas laikā.

U "Tintes pakas nomaiņa" 33. lpp.

Izņemto tintes paku var atkārtoti ievietot un izmantot, līdz tiek parādīts
paziņojums to nomainīt.

Ink levels are not enough for Initializa‐
tion.

Ievietojiet tintes paku(-as) ar pietiekamu tintes daudzumu.

U "Tintes pakas nomaiņa" 33. lpp.

Information

You need to replace the following ink
pack(s).

Ievietojiet tintes paku ar pietiekamu tintes daudzumu.

U "Tintes pakas nomaiņa" 33. lpp.

Maintenance Error

Cannot recognize the ink pack.

Select “Next” to clear the error.

Ievietojiet atpakaļ tintes paku.

Ja kļūdas ziņojums tiek rādīts atkārtoti, nomainiet tintes paku ar jaunu.

U "Tintes pakas nomaiņa" 33. lpp.
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Paziņojums Risinājums un atsauce

Information

You have not installed genuine Epson ink
packs.

Labākajam printera sniegumam ieteicams izmantot oriģinālas Epson tintes
pakas.

Neoriģinālu izstrādājumu izmantošana var nelabvēlīgi ietekmēt printeri un
izdruku kvalitāti, kā arī printeris šādos apstākļos nespēj nodrošināt maksimālu
sniegumu.

Epson nevar garantēt neoriģinālu izstrādājumu kvalitāti un uzticamību.

Ja ierīces bojājumi vai atteices radušās neoriģinālu izstrādājumu lietošanas
rezultātā, par remontu būs jāmaksā arī tad, ja joprojām ir spēkā garantija.

Information

The ink packs are not compatible with
the printer.

Tā kā ievietotās tintes pakas nav paredzētas šim printerim, var rasties darbības
kļūdas, piemēram, tintes pakas noteikšanas kļūda.

Maintenance Error

Maintenance Box not installed.

Product Number: SJMB7500

Uzstādiet jaunu apkopes kasti.

U "Apkopes kastes maiņa" 37. lpp.

Maintenance Error

Cannot recognize the Maintenance Box.

Product Number: SJMB7500

Atkārtoti uzstādiet apkopes kasti.

Ja kļūdas ziņojums tiek rādīts atkārtoti, nomainiet apkopes kasti ar jaunu.

U "Apkopes kastes maiņa" 37. lpp.

(Sākuma ekrānā)

The Maintenance Box is nearing end of its
service life.

Drīz jānomaina apkopes kaste. Sagatavojiet maiņai jaunu apkopes kasti.

Kad tiek parādīts ziņojums “The Maintenance Box is at the end of its service life.
You need to replace it.”, nomainiet apkopes kasti.

U "Apkopes kastes maiņa" 37. lpp.

Maintenance Error

The Maintenance Box is at the end of its
service life.

You need to replace it.

Product Number: SJMB7500

Nomainiet apkopes kasti ar jaunu.

U "Apkopes kastes maiņa" 37. lpp.

Information

Memory Full. Document was not printed.

Sazinieties ar sistēmas administratoru un izdzēsiet nevajadzīgos failus.

Printer Error

Turn on the printer again.

See your documentation for more details.

XXXXXX

1. Izslēdziet printeri.

2. Pārbaudiet, vai papīra izstumšanas atveres tuvumā nav iestrēdzis papīrs vai
iekļuvuši svešķermeņi.

3. Ieslēdziet printeri.

Ja printera kļūdu neizdodas novērst, sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem.
Sazinoties norādiet kodu “XXXXXXXX” (6 vai 8 zīmju burtciparu kods).

Information

Cannot start cleaning because ink is low.

Printer features except cleaning are avai‐
lable.

Kad veicat tīrīšanu, ievietojiet tintes pakas ar pietiekamu tintes daudzumu.

U "Tintes pakas nomaiņa" 33. lpp.
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Paziņojums Risinājums un atsauce

Information

Cannot start cleaning because the Main‐
tenance Box is near full.

Printer features except cleaning are avai‐
lable.

Veicot tīrīšanu, uzstādiet apkopes kasti ar pietiekamu brīvo vietu.

U "Apkopes kastes maiņa" 37. lpp.

Information

Paused

The print quality may decrease because
the nozzles are clogged.

Izdruku kvalitāte var pasliktināties, jo sprauslas ir aizsērējušas. Ja kvalitāte nav
pieņemama, izmantojiet funkciju Print Head Cleaning.

U "Drukas galviņas tīrīšana" 69. lpp.

Information

The print quality may decrease because
the status of nozzles cannot be detected.

Ir atspējota automātiskās sprauslu pārbaudes funkcija, un tas var izraisīt sliktu
drukāšanas kvalitāti. Vajadzības gadījumā iespējojiet iestatījumu.

Printeris var papildināt trūkstošos punktus, ko izraisa sprauslu aizsērēšana,
izmantojot blakus esošās sprauslas, ja ir aizsērējušas kopā 16 vai mazāk
sprauslu.

Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical
Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Error Message

The connection between your network
and the printer is unstable.

You may be able to solve this problem by
disabling the IEEE802.3az (Energy Effi‐
cient Ethernet) function.

See your documentation for more details.

Ja izveidots savienojums ar vadu LAN, izmantojot ierīci, kas atbalsta standartu
IEEE802.3az (energoefektīvs Ethernet), savienojums var kļūt nestabils, tas var
nebūt iespējams vai sakaru ātrums var palēnināties.

Izpildiet tālāk norādītās darbības, lai datorā un printerī atspējotu IEEE802.3az
funkciju.

1. Atvienojiet LAN kabeļus no datora un printera.

2. Ja datorā ir iespējota funkcija IEEE802.3az, atspējojiet to.

3. Savienojiet datoru ar printeri, izmantojot LAN kabeli.

4. Lai uzzinātu printera IP adresi, printerī atlasiet opciju Menu – General
Settings – Network Settings – Connection Check.

5. Datorā palaidiet funkciju WebConfig.

Atveriet tīmekļa pārlūku un ievadiet printera IP adresi.

6. Atlasiet cilni Network Settings un pēc tam opciju Ethernet.

7. Mainiet IEEE 802.3az iestatījumu uz Off.

8. Noklikšķiniet uz opcijas Next.

9. Noklikšķiniet uz opcijas Apply.

10. Atvienojiet LAN kabeli no datora un printera.

11. Ja 2. darbībā datorā atspējojāt funkciju IEEE802.3az, iespējojiet to.

12. Pievienojiet datoram un printerim LAN kabeļus, kurus atvienojāt 1. darbībā.

Ja problēma joprojām pastāv, iespējams, ka to izraisa kāda cita ierīce, nevis
printeris.

(Sākuma ekrānā)

Maintenance Request:

Replace Parts Soon

XXXXXXXX

Ir jānomaina detaļas.

Ja vajadzīga konsultācija, sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem. Sazinoties
norādiet kodu “XXXXXXXX” (6 vai 8 zīmju burtciparu kods).

Šo ziņojumu nevar notīrīt pirms detaļas nomainīšanas. Ja detaļai ir beidzies
kalpošanas laiks, drukāšana tiek atspējota.
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Paziņojums Risinājums un atsauce

End Of Parts Service Life

Turn on the printer again.

See your documentation for more details.

XXXXXXXX

Drukāšana tiek atspējota līdz brīdim, kad nomainīsiet detaļas.

Ja vajadzīga konsultācija, sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem. Sazinoties
norādiet kodu “XXXXXXXX” (6 vai 8 zīmju burtciparu kods).

The printer can’t connect to cloud servi‐
ce.

Please check the connection status and
settings with the cloud service.

Please contact your administrator for de‐
tails.

Printeris nevar izveidot savienojumu ar Loftware Cloud.

Lai uzzinātu vairāk, sazinieties ar sistēmas administratoru.
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Problēmas ar izdruku kvalitāti

Vertikālas (papīra platuma virzienā) baltas joslas

Cēlonis Risinājums un atsauce

Apdrukājamais papīrs tika padots pretējā
virzienā

❏ Ja apdrukājamais papīrs tiek padots pretējā virzienā, uz papīru spiež papīra
piespiedējruļļi un drukāšanas kvalitāte pasliktinās. Obligāti atdaliet jau
apdrukāto papīru, izmantojot  (griešanas) pogu.

❏ Pirms papīra padošanas pretējā virzienā atdaliet apdrukāto papīru,
izmantojot  (griešanas) pogu, vai iestatiet Settings For Paper
Handling After Print kādu citu opciju, izņemot Do not cut (stop at cut
position) vai Do not cut (stop at specified position).

Opcijas Settings For Paper Handling After Print iestatījumus var mainīt
printera draivera sadaļā Media Settings.

U "Printera draivera iestatījumi" 40. lpp.

Horizontālas (drukāšanas virziena) baltas joslas

Cēlonis Risinājums un atsauce

Sprauslas ir aizsērējušas. Izmantojiet funkciju Print Head Nozzle Check, lai pārbaudītu, vai sprauslas nav
aizsērējušas.

U "Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšana" 69. lpp.

Ja sprauslas ir aizsērējušas, izmantojiet funkciju Print Head Cleaning.

Ja problēma netiek novērsta arī tad, kad funkcija Print Head Cleaning ir
izmantota trīs vai vairāk reižu, izmantojiet funkciju Power Cleaning.

U "Drukas galviņas tīrīšana" 69. lpp.

Ja sprauslu pašdiagnostikas funkcija ir atspējota, iespējojiet to (noklusējuma
iestatījums). Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā
“Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Baltas vai melnas joslas

Cēlonis Risinājums un atsauce

Funkcijas Banding Reduction iestatījumi
nav piemēroti.

Izmantojiet funkciju Banding Reduction. Plašāku informāciju skatiet
CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).
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Krāsas izdrukā nav pareizas

Cēlonis Risinājums un atsauce

Ja printeris pēc sākotnējās tintes uzpildes
tiek pārvietots, vibrāciju un triecienu dēļ
noteiktās krāsas var netikt izdrukātas
(krāsas var būt sajauktas).

Aktivizējiet funkciju Print Head Cleaning un pārbaudiet, vai krāsas vairs nav
sajauktas.

U "Drukas galviņas tīrīšana" 69. lpp.

Izplūdusi druka, rakstzīmju dubultošanās, drukāšanas pozīcijas 
novirzes

Cēlonis Risinājums un atsauce

Malu vadotne nav novietota pie papīra
malas.

Pārbaudiet, vai malu vadotne ir pareizi novietota attiecīgā papīra platumā.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 45. lpp.

Tintes pilieni tiek raidīti nepareizā pozīcijā
gan papīra padošanas, gan sānu virzienā.

Izmantojiet funkciju Adjust Uneven Colors. Plašāku informāciju skatiet
CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).

Nepareizs atstatums starp papīru un dru‐
kāšanas galvu.

Noregulējiet iestatījumu Head-Media Clearance Height. Plašāku informāciju
skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide”
(Tehniskā rokasgrāmata).

Uz papīra ir tintes smērējumi

Cēlonis Risinājums un atsauce

Ja sūkšanas jauda uz spiedes nav bijusi
pietiekama, ir iespējams, ka papīrs ir ber‐
zējies gar drukas galvu.

Noregulējiet iestatījumu Media Hold Pressure. Plašāku informāciju skatiet
CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).

Nepareizs atstatums starp papīru un dru‐
kāšanas galvu.

Noregulējiet iestatījumu Head-Media Clearance Height. Plašāku informāciju
skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide”
(Tehniskā rokasgrāmata).

Papīrs tiek padots un izstumts un tad parādās kļūdas paziņojums

Cēlonis Risinājums un atsauce

Izmantotais papīrs atšķiras no apdrukāja‐
mā materiāla noteikšanas iestatījumiem.

Pārbaudiet izmantotā papīra veidu un opcijas apdrukājamā materiāla
iestatījumus printerī.

U "Printera draivera iestatījumi" 40. lpp.
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Papīrs ir ievietots, taču printerī netiek padots

Cēlonis Risinājums un atsauce

Sensori nav pareizi pozicionēti. Pārbaudiet, vai gaismas uztveršanas un gaismas raidīšanas sensoru regulētāji
atrodas vienādā pozīcijā, un izmantojiet funkciju Adjust media detection
sensor. Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā
“Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).
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Drukāšana no datora nav iespējama vai pēkšņi kļūst
neiespējama

Pārbaude, vai ir instalēts printera draiveris

Pārbaudiet, vai datorā ir instalēta nepieciešamā programmatūra un programmas.

Lai drukātu ar šo printeri, ir vajadzīgs printera draiveris. Pārbaudiet, vai printera draiveris ir instalēts, veicot tālāk
norādītās darbības.

A Datorā atveriet sadaļu Printeri un skeneri.

B Pārbaudiet, vai ir redzams printera nosaukums.

Ja nosaukums nav redzams, printera draiveris nav instalēts.

C Instalējiet printera draiveri.

U "Jaunākās versijas lejupielādēšana" 4. lpp.

Printeris neieslēdzas

Pārbaudiet, vai barošanas vads ir pareizi pievienots printerim un kontaktligzdai.

U "Labā puse (savienotāji)" 22. lpp.

Drukas darbs datorā ir atcelts, taču printera ekrānā joprojām 
redzams paziņojums “Printing”

Ja atceļat drukas darbu printera rindā, drukas dati var tikt nepareizi sadalīti un printera vadības panelī var
joprojām rādīties paziņojums “Printing...”.

Lai atceltu šo statusu, vadības panelī nospiediet  (atcelšanas) pogu un pēc tam atlasiet opciju All label formats.

Ja pēc iepriekš aprakstīto darbību izpildīšanas drukāšanas darbu neizdodas atcelt, restartējiet printeri.
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Papīra rullis ir iestrēdzis

A Atveriet papīra nodalījuma pārsegu.

B Piespiediet sviru uz aizmuguri un atveriet augšējo pārsegu.

!Uzmanību

Nepieskarieties attēlā norādītajām zonām.
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C Paceliet papīra turētājus.

D Saspiediet zilo sviru un virziet pārvietojamo malu vadotni savā virzienā, cik vien tālu iespējams.

E Uzlieciet pirkstu uz izvirzījuma (attēlā tālāk parādīts aplī), paceliet piespiedēju un pārbaudiet, vai pie
piespiedēja nav pielipušas uzlīmes.

!Uzmanību

Ja pieskarsieties attēlā parādītajām vietām, varat notraipīt rokas.
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F Uzlieciet pirkstu uz izvirzījuma (attēlā tālāk parādīts aplī), paceliet papīra padeves atveres pārsegu un
pārbaudiet, vai pie papīra padeves atveres pārsega nav pielipušas uzlīmes.

G Manuāli nogrieziet papīru.

H Uzmanīgi ievelciet atpakaļ papīru, lai nenotraipītu rokas.

I Manuāli nogrieziet papīru netālu papīra piespiedējrullīšiem un izņemiet to.
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J Uztiniet papīru, griežot papīra ruļļa atloku pulksteņrādītāju kustības virzienā, līdz papīra priekšējā mala
izvirzās cauri papīra padeves atverei.

K Aizveriet papīra nodalījuma pārsegu.

L Aizveriet augšējo pārsegu.
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M Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Norādes par papīra ievietošanu skatiet sadaļā "Papīra ruļļa ievietošana" 46. lpp..

Piezīme Pēc iestrēguša papīra izņemšanas pārliecinieties, ka printerī nav palikušas uzlīmes vai saistvielas
paliekas. Ja turpināsiet izmantot printeri, to neiztīrot, papīrs iestrēgs biežāk vai arī var pasliktināties
izdruku kvalitāte.

Ja papīrs iestrēgst bieži, iztīriet printera iekšpusi.

U "Malu vadotņu tīrīšana" 61. lpp.

U "Papīra piespiedējruļļu tīrīšana" 63. lpp.
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Zigzagpapīrs ir iestrēdzis

A Atveriet papīra nodalījuma pārsegu.

B Piespiediet sviru uz aizmuguri un atveriet augšējo pārsegu.

!Uzmanību

Nepieskarieties attēlā norādītajām zonām.
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C Paceliet papīra turētājus.

D Saspiediet zilo sviru un virziet pārvietojamo malu vadotni savā virzienā, cik vien tālu iespējams.

E Uzlieciet pirkstu uz izvirzījuma (attēlā tālāk parādīts aplī), paceliet piespiedēju un pārbaudiet, vai pie
piespiedēja nav pielipušas uzlīmes.

!Uzmanību

Ja pieskarsieties attēlā parādītajām vietām, varat notraipīt rokas.
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F Uzlieciet pirkstu uz izvirzījuma (attēlā tālāk parādīts aplī), paceliet papīra padeves atveres pārsegu un
pārbaudiet, vai pie papīra padeves atveres pārsega nav pielipušas uzlīmes.

G Manuāli nogrieziet papīru.

H Uzmanīgi ievelciet atpakaļ papīru, lai nenotraipītu rokas.
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I Manuāli nogrieziet papīru netālu papīra piespiedējrullīšiem un izņemiet to.

J Izvelciet papīru caur papīra padeves atveri.

K Aizveriet papīra nodalījuma pārsegu.

L Aizveriet augšējo pārsegu.
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M Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Norādes par papīra ievietošanu skatiet sadaļā "Zigzagpapīra ievietošana" 51. lpp..

Piezīme Pēc iestrēguša papīra izņemšanas pārliecinieties, ka printerī nav palikušas uzlīmes vai saistvielas
paliekas. Ja turpināsiet izmantot printeri, to neiztīrot, papīrs iestrēgs biežāk vai arī var pasliktināties
izdruku kvalitāte.

Ja papīrs iestrēgst bieži, iztīriet printera iekšpusi.

U "Malu vadotņu tīrīšana" 61. lpp.

U "Papīra piespiedējruļļu tīrīšana" 63. lpp.
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Tehniskie dati

Šajā nodaļā ir norādīti printera tehniskie dati.

Ierīces tehniskie dati

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Drukāšanas metode Tintes strūklas rindprinteris, punktmatricas metode

Četru krāsu “CMY-K” druka

Papīra padeves metode Berzes padeve uz priekšu un atpakaļ

Automātiskā griezēja griešanas veids Pilns griezums (pilnībā pārgriež papīru)

Drukas izšķirtspēja 600 × 1200 dpi

Drukāšanas ātrums 150 mm/s {5,91 colla/s}

300 mm/s {11,81 colla/s}

Saskarne Vadu LAN*1 1000BASE-T/100BASE-TX/10BASE-T

Bezvadu LAN Pieejama, USB savienotājam pievienojot atsevišķi pieejamo bezvadu
LAN ierīci (OT-WL06)

USB SuperSpeed USB

Svars Aptuveni 35 kg {77,16 lb}

*1: izmantojiet 5e vai augstākas kategorijas STP (ekranētu vītā pāra) kabeli.

Elektroenerģijas specifikācijas

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Enerģijas padeve Enerģijas padeve, izmantojot barošanas savienotāju

Nominālais spriegums 100–240 V

Nominālā strāva 1,4 A

Elektrības pa‐
tēriņš

Darbojoties* Vidēji aptuveni 83,0 W

Gaidstāvē Vidēji aptuveni 3,32 W

Izslēgts Vidēji aptuveni 0,41 W

*Saskaņā ar Epson pārbaudes apstākļiem
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Izmēri

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Augstums 420 mm {16,54 collas}

Platums 620 mm {24,41 colla}

Dziļums 392 mm {15,43 collas}

Mērvienība: mm

Izmēri, kad visi pārsegi ir atvērti

Mērvienība: mm
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Izmēri, kad pievienots attinējs

Mērvienība: mm
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Apkārtējās vides apstākļi

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Temperatūra/
mitrums

Drukāšana No 5 līdz 35 °C, 20–80% relatīvā mitruma bez kondensāta (zilā zona grafikā)

Svītrkodu drukāša‐
na

No 15 līdz 35 °C, 20–85% relatīvā mitruma bez kondensāta

Glabāšana Iepakojumā

(tinte nav uzpildīta)

No -20 līdz 60 °C, 5–85% relatīvā mitruma bez
kondensāta

(Ja temperatūra ir –20 °C vai 60 °C, 120 stundas)

Tinte uzpildīta Spīdīga mel‐
nā tinte

No –15 līdz 40 °C

(6 mēneši 0–25 °C temperatūrā)

(1 mēnesis 40 °C temperatūrā)

Matēta mel‐
nā tinte

No –10 līdz 40 °C

(6 mēneši 0–25 °C temperatūrā)

(1 mēnesis 40 °C temperatūrā)

Augstums virs jūras līmeņa 0–3000 m

Troksnis Tikai printeris Aptuveni 57 dB

Saskaņā ar Epson pārbaudes apstākļiem.

Ar pievienotu atti‐
nēju

Aptuveni 60 dB

Saskaņā ar Epson pārbaudes apstākļiem.
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Papīra specifikācijas

Printerī var izmantot tālāk norādīto veidu papīru.

Plašāku informāciju skatiet CW-C8000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).

Papīra veids Matēta tipa tinte Spīdīga tipa tinte

Parastais papīrs ✓ -

Matēts papīrs ✓ ✓

Papīrs ar faktūru ✓ -

Sintētisks ✓ ✓

Glancēts papīrs - ✓

Glancēts pārklājums - ✓

Īpaši glancēts papīrs - ✓
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Tintes pakas

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Modeļa nu‐
murs

CW-C8000u SJIC47P-BK

SJIC47P-MK

SJIC47P-C

SJIC47P-M

SJIC47P-Y

CW-C8000e

CW-C8010

SJIC48P-BK

SJIC48P-MK

SJIC48P-C

SJIC48P-M

SJIC48P-Y

CW-C8030 SJIC51P-BK

SJIC51P-MK

SJIC51P-C

SJIC51P-M

SJIC51P-Y

CW-C8040

CW-C8050

SJIC52P-BK

SJIC52P-MK

SJIC52P-C

SJIC52P-M

SJIC52P-Y

Veids 4 atsevišķu krāsu pakas

Tintes krāsas Melna (spīdīga melna (BK), matēta melna (MK)), ciāna krāsa (C), fuksīna krāsa
(M), dzeltena (Y)

Tintes veids Ūdens bāzes pigmentēta tinte

Derīguma termiņš 1 gads pēc ievietošanas printerī, 3 gadi pēc izgatavošanas, ieskaitot lietošanas
laiku

Glabāšanas
temperatūra

Transportēšana (iepako‐
jumā)

No –20 līdz 60 °C
(ne ilgāk kā 4 dienas –20 °C temperatūrā, ne ilgāk kā 1 mēnesi 40 °C temperatū‐
rā, ne ilgāk kā 3 dienas 60 °C temperatūrā)

Glabāšana (iepakojumā) No –20 līdz 40 °C (ne ilgāk kā 4 dienas –20 °C temperatūrā, ne ilgāk kā 1 mēnesi
40 °C temperatūrā)

Uzstādīta No –20 līdz 40 °C (ne ilgāk kā 4 dienas –20 °C temperatūrā, ne ilgāk kā 1 mēnesi
40 °C temperatūrā)

!Uzmanību Tintes pakā esošā tinte var sasalt, ja tā tiek atstāta vidē, kur apkārtējā temperatūra ir zemāka par -20°C
(-4°F).
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Apkopes kaste

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Modeļa numurs SJMB7500

Veids Apkopes kaste ar lieko tinti absorbējošu materiālu

Glabāšanas
temperatūra

Transportēšana (iepako‐
jumā)

No –20 līdz 60 °C (ne ilgāk kā 5 dienas 60 °C temperatūrā)

Glabāšana (iepakojumā) No –20 līdz 40 °C (ne ilgāk kā 1 mēnesi 40 °C temperatūrā)

Uzstādīta No –20 līdz 40 °C (ne ilgāk kā 1 mēnesi 40 °C temperatūrā)

Attinējs (TU-RC8000)

Attinējs ir ierīce, ar kuras palīdzību apdrukātu papīru var satīt atpakaļ rullī.

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Izmēri Augstums 293 mm {11,54 collas}

Platums 403 mm {15,87 collas}

Dziļums 222 mm {8,740 collas}

Svars 4,25 kg {9,37 lb}
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Pielikums

Patērējamie materiāli un papildaprīkojums

Šai ierīcei ir pieejami patērējamie materiāli un papildaprīkojums. Tos var iegādāties no tirdzniecības pārstāvjiem.

Lai uzzinātu vairāk, apmeklējiet tālāk norādīto URL.

https://epson.sn

Tintes pakas

Ir pieejamas četras tintes paku krāsas. Melnā tinte ir pieejama kā spīdīgi melna vai matēti melna.

Lai uzzinātu, kuras tintes pakas var izmantot ar šo ierīci, skatiet sadaļu "Tintes pakas" 96. lpp..

Ieteicams izmantot oriģinālās tintes pakas

❏ Labākajam printera sniegumam ieteicams izmantot oriģinālas Epson tintes pakas. Neoriģinālu izstrādājumu
izmantošana var nelabvēlīgi ietekmēt printeri un izdruku kvalitāti, kā arī printeris šādos apstākļos nespēj
nodrošināt maksimālu sniegumu. Epson nevar garantēt neoriģinālu izstrādājumu kvalitāti un uzticamību. Ja
ierīces bojājumi vai atteices radušās neoriģinālu izstrādājumu lietošanas rezultātā, par remontu būs jāmaksā
arī tad, ja joprojām ir spēkā garantija.

❏ Lai varētu pielāgot krāsas, ir jāizmanto oriģinālās Epson tintes pakas. Neoriģinālu tintes paku lietošana var
mazināt izdruku kvalitāti. Epson iesaka izmantot oriģinālās Epson tintes pakas.

Atbrīvošanās no tintes pakām

Atbrīvojieties no tintes pakām, ievērojot savas valsts un reģiona tiesību aktus vai noteikumus.
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Apkopes kaste

Apkopes kaste tiek izmantota pāri palikušās tintes savākšanai. Ar šo ierīci var izmantot tālāk norādīto apkopes
kasti.

Modeļa numurs: SJMB7500

Ieteicams izmantot oriģinālo apkopes kasti

Labākajam printera sniegumam ieteicams izmantot oriģinālo Epson apkopes kasti. Neoriģinālas apkopes kastes
izmantošana var nelabvēlīgi ietekmēt printeri, kā arī printeris šādos apstākļos nespēj nodrošināt maksimālu
sniegumu. Ja ierīces bojājumi vai atteices radušās neoriģinālu izstrādājumu lietošanas rezultātā, par remontu būs
jāmaksā arī tad, ja joprojām ir spēkā garantija. Epson nevar garantēt neoriģinālu izstrādājumu kvalitāti un
uzticamību.

Atbrīvošanās no apkopes kastes

Atbrīvojieties no apkopes kastes, ievērojot savas valsts un reģiona tiesību aktus vai noteikumus.
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Attinējs

!Uzmanību Uzmanieties, lai attinēja darbības laikā kustīgajās daļās neieķertos jūsu rokas, mati utt.

Attinēja uzstādīšana

Lai uzstādītu attinēju, izpildiet tālāk aprakstītās darbības.

A Atveriet attinēja savienojuma pārsegu printera kreisajā pusē.

B Novietojiet attinēju printera kreisajā pusē.

!Uzmanību

Novietojiet attinēju uz tās pašas līdzenās virsmas, uz kuras ir novietots printeris.
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C Ievietojiet attinēja savienojošo mehānismu printera attinēja savienojuma atvērumā. Ievietojiet savienotāju
tieši atvērumā.

Piezīme Pārbaudiet, vai plāksnes mala ir savietota ar atzīmi  attinēja apakšā.

Attinēja atvienošana

Pavirziet attinēja sviru bultiņas virzienā un noņemiet attinēju.
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Papīra piestiprināšana attinējam

Lai pievienotu papīru attinējam, izpildiet tālāk aprakstītās darbības.

A Saspiediet attinēja piespiedējatloka izvirzījumus un noņemiet piespiedējatloku no rotējošās vārpstas.

B Spiediet  (padeves) pogu, līdz no printera ir padoti aptuveni 800 mm {31,50 collas} papīra.

C Izvadiet papīru caur attinēju, kā parādīts attēlā tālāk.

Piezīme Atkarībā no papīra biezuma un stingrības attinējs var netīt papīru pareizi.

D Piestipriniet papīra priekšējo malu pie uztīšanas serdes vai ievietojiet to rotējošās vārpsta spraugā.

❏ Izmantojot uztīšanas serdi
Pielīdziniet papīra malu pie serdes malas un piestipriniet papīra priekšējo malu pie serdes ar līmlenti.
Pēc tam pagrieziet attinēja piespiedējatloku aptuveni 2 reizes, lai papīrs nenokarātos.
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!Uzmanību

Uzlieciet uztīšanas serdi līdz galam uz rotējošās vārpstas, līdz starp abām detaļām nav spraugu.

❏ Neizmantojot uztīšanas serdi
Ievietojiet papīra priekšējo malu rotējošās vārpsta spraugā. Pēc tam pagrieziet rotējošo vārpstu aptuveni
2 reizes, lai papīrs nenokarātos.

E Saspiediet attinēja piespiedējatloka izvirzījumus un piestipriniet piespiedējatloku pie rotējošās vārpstas.

!Uzmanību

Piestipriniet attinēja piespiedējatloku tā, lai starp to un uztīšanas serdi nebūtu spraugas.
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Piezīme ❏ Ja attinēja piespiedējatloks nav piestiprināts, papīra rullis var sākt kustēties nevienmērīgi un
attīšanas process var nebūt sekmīgs. Vienmēr piestipriniet attinēja piespiedējatloku.

❏ Ar attinēju satītais papīrs var nebūt satīts tikpat cieši kā sākotnējais rullis. Ja rulli paredzēts
uzstādīt pēcapstrādes iekārtā, ieteicams vispirms pievilkt rulli ciešāk.
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Lietošanas ierobežojums

Ja ierīci paredzēts izmantot apstākļos, kuros nepieciešama augsta drošības/uzticamības pakāpe, piemēram,
transporta ierīcēs, kas saistītas ar aviāciju, dzelzceļu, kuģniecību, transportlīdzekļiem utt.; katastrofu novēršanas
ierīcēs; dažādas drošības ierīcēs utt.; vai funkcionālās/precizitātes ierīcēs utt., vispirms rūpīgi apsveriet, vai sistēmā
ir ietverti nepieciešamie drošības un redundances risinājumi, lai uzturētu drošību un kopējo sistēmas uzticamību.
Šis izstrādājums nav paredzēts izmantošanai situācijās, kur nepieciešama īpaši augsta uzticamība un drošība,
piemēram, kosmiskās aviācijas instrumentos, galvenajās sakaru iekārtās, kodolenerģētikas vadības iekārtās,
medicīnas iekārtās utt. Lūdzu, rūpīgi izvērtējiet šī izstrādājuma atbilstību paredzētajam mērķim.
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Piezīmes

(1) Visas tiesības aizsargātas. Bez iepriekšējas rakstiskas Seiko Epson Corporation atļaujas nevienu šīs
publikācijas daļu nedrīkst reproducēt, glabāt izguves sistēmā vai jebkādā veidā pārsūtīt (elektroniski,
mehāniski, kopējot, ierakstot vai kā citādi).

(2) Šīs rokasgrāmatas saturs var tikt mainīts bez iepriekšēja brīdinājuma.
(3) Lai gan, sagatavojot šo rokasgrāmatu, ir veikti visi piesardzības pasākumi, Seiko Epson Corporation

neuzņemas atbildību par nekādām iespējamām kļūdām vai izlaidumiem.

(4) Kā arī uzņēmums neuzņemas nekādu atbildību par bojājumiem, kas radušies šeit ietvertās informācijas
izmantošanas rezultātā.

(5) Ne Seiko Epson Corporation, ne tā filiāles neuzņemas atbildību par bojājumiem, zaudējumiem vai
izmaksām, kas radušās pircējiem vai trešajām personām, ja ierīce ir izraisījusi negadījumu, tikusi nepareizi
vai ļaunprātīgi lietota, ir veiktas neapstiprinātas modifikācijas, remonts vai izmaiņas vai nav stingri ievērotas
(izņemot ASV) Seiko Epson Corporation lietošanas un apkopes instrukcijas.

(6) Seiko Epson Corporation neuzņemas atbildību par zaudējumiem vai problēmām, kas radušās, izmantojot
jebkādu papildaprīkojumu vai patērējamo materiālu, kas nav Seiko Epson Corporation oriģinālie
izstrādājumi vai nav iekļauti Seiko Epson Corporation apstiprināto izstrādājumu sarakstā.

Preču zīmes

Microsoft, Windows ir Microsoft uzņēmumu grupas preču zīmes.

QR Code ir uzņēmuma DENSO WAVE INCORPORATED preču zīme, kas ir reģistrēta Japānā un citās valstīs.

YouTube ir uzņēmuma Google LLC. preču zīme.

Visas pārējās preču zīmes ir to īpašnieku īpašums, un tās ir izmantotas tikai identificēšanas nolūkos.

©Seiko Epson Corporation 2024
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